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A nászüonepre.
Bécs, az osztrák birodalom fő­

városa, eddig ott soha sem látott j 
és páratlan díszben, fényben ragyog. 
s bécsi és besereglett népség száz 
és százezeréi nappal úgy, mint éj­
jel talpon vannak, azonban az egyes 
szemlélő a szemkápráztató, vakító 
kivilágítás, a nagyszerű diszbevo- 
nulások, stb. pompájának csak 
egyes részleteit képes figyelemmel 
kisémi. — Bécs városa soha sem 
ünnepelt fejedelmi nászt ily nagy­
szerűen és e nagyszerűség egybe­
kötve a nép és polgárság öröm- 
riadásaival éles ellentétet képez az 
északi önkényúr határtalan biro­
dalmában éppen e napokban malgó 
rémes állapotokkal,

Kitka. nagyon ritka azon bé­
csi öröuiiinnep, melyben hazánk 
őszintén részt vehet, tartattak olya­
nok a nem rég múlt alkalmakkor 
is, melyeknél Magyarország csak 
tartózkodólag viselhette magát, mert 
az osztrák császárság örömnapja 
hazánk gyásznapjára emlékeztetett, 
most azonban oly ünnepet ül Bécs, 
melyhez hazánk és annak fővárosa 
egész szívvel, egész őszinteséggel 
hozzájárulhat, mert a mi most Bécs- 
ben oly öröm áradatot okoz, az egy 
úttal reménysugár hazánk jobb jö 
vőjére, sezért a milliók üdvkivánatai- 
hoz mi is csatlakozunk.

„ F e l e s é g e m ép o l y j ó  ma ­
g y a r  nő lesz,  mi n t  a m i l y e n  
bű  és j ó  m a g y a r  v a g y  oké n . -  
— E szavakkal válaszolt a királyfi 
a magyar orszéggyülés és a főváros 
küldöttségének iidvkiv&nataira és e 
rövid-nem Írásból olvasott, hanem 
rögtönözött válasz bizonyosan a leg­
kedvezőbb benyomást idézte elő 
sokat szenvedő hazánkban, mert 
zálogul szolgál arra, hogy e szen­
vedéseknek határa nem sokara még 
is bekövetkezend.

A trónörökösnek fenséges neje 
József főherczegnek hazánk deren­

gése idejébeli geniusának unokája, 
— leánya Európa legalkotmányo­
sabb fejedelmének, oly fejedelem­
nek. kit a nép a szeretett legőszintébb 
kifejezésével elhalmoz, kinek ural­
kodása alatt népe vagyonos, mű­
velt, elégedett és boldog lett, mert 
nem léha udvaronezok, hanem a 
nemzeti akaratnak meghamisitatlan 
közege adta meg annak irányát, 
mert a nép souverainitást hátsó gon­
dolatok nélkül fogadta el uralkodá­
sa alapjául, — A trónörökösnő fel­
séges annya hazánk leánya, itt ne­
velkedett, soká beszitta a magyar 
levegő* s véle a magyarság 
erényeit is, — leányától csak is a 
legjobbat várhatjuk.

A fenséges pár legközelebb fő­
városunkat meglátogatandván ta­
pasztalni fogja a ragaszkodás és 
szeretett legőszintébb nyilatkozvá- 
nyait, mik sokkal többet érők a 
külső pompánál és melyek a meg­
próbáltatás napjaiban nem hagyják 
cserben soha azon koronás főt, ki 
bű és jó magyar tud lenni.

Országgyűlés.
A képviselőház május 5-én tartott 

ülésén Paulcr Tivadar igazságügyininiszter 
tjavaslatot nyújtott be az ügyészségekről 
szóló 1871. 33. t. ez. 8-ának helyreigazí­
tásáról, mely az igazságügyi bizottsághoz 
utasittatott. Teleszky István előadó benyúj­
totta az igazságügyi bizottság jelentését a 
perrendtartasi novella iránt hozott főren­
diházi határozat tárgyában és kérte, hogy 
e jelentés napirendre tűzése iránt a ház 
azonnal intézkedjék. Csanády Sándor és 
Német Albert szörnyen ellenezték az elnök 
és Fónagy László azon indítványát, hogy a 
jelentés rögtön vétessek tárgyalás alá. Igen 
heves vita támadt, végre mégis megálla­
podtak abban, hogy a jelentés 12-éré tű­
zetik ki napirendre. Ezután táragyalás alá 
vétettek a lörendiház által a kisajátítási 
tjavaslat 32. j$-ára nézve tett módosítások, 
melyekhez a ház észrevétel nélkül hozzá­
járult. Végül tárgyalás alá vétetett a sze­
gedi pénzügyi hatóság számára emelendő 
épületről szóló tjavaslat, mely vita nélkül 
elfogadtatott.

Május 11-én. A napirend első tárgya 
volt a szegedi pénzügyi igazgatóság szá­
mára emelendő épület költségeinek fede­
zéséről szóló tjavaslat harmadszori felol­
vasása. A ház a javaslatot végszövegezé­
sében is elfogadta Következett az állandó 
pénzügyi bizottság jelentése és tjavaslat a 
hazai ipamak adandó állami kedvezmé 
nyékről. A javaslat általánosságban elfo­
gadtatott, következett a részletes tárgya­
lás.

*
A főrendiház Szögyényi László elnök­

lete alatt ülést tartott, melyen kihirdette- 
tett a rente konverzióról szóló törvény s 
átvétetett a képviselőház üzenete: a szegedi 
pénzügyi hatóság számára emelendő épü­
letről szóló tjavaslat tárgyában.

Külföldi hirek.
Mig a török-görög határkérdés szin- 

leg legalább a megoldás és végrehajtás 
felé közeledni látszik, noha a porta nem 
igen bízik a görög hitben s ezért Epirus 
és Thessaliábau katonai erejét szaporítja, 
— hadi szerekkel ellátja, — mig a tuni­
szi íranczia katonai expediczió a rabló 
Krumireket bekeríteni igyekezvén felsült 
mert a Krumirek a nagyszámú és jól fegy­
verzett franczia hadoszlopoknak nyílt csa­
tában meg nem felelhetvén elpárologtak a 
földszinéről, — hogy majd apró csatáro­
zásokban és Gerilla harezokban fárasszák 
el a kevésbé kitartó francziákat, mig a 
tuniszi bey folyvást protestál, a magas 
porta pedig tuniszi hűbér urasága mellett 
diplomázzál, a franczia azzal fenyegetőd- 
zik. hogy a tuniszi vizeken netán megje­
lenendő török hajóhadat haladéktalan onnan 
elűzi, mig az angol kabinet nagyban bizik, 
hogy a tuniszi franczia megszállás nem 
lesz állandó és nem vezet annexióra (úgy 
mint Boszniábau!) addig váratlan és kivé­
telesen egy bolgár bomba jött explozióra.

Sándor bolgár fejede.em megunta 
koronáját, mert minden szervezési kísér­
lete meghiúsult, egy kiáltványban mondja 
ezt: „Ma bulgária kifelé hitelveszteit, bennt 
felbomlott, a dolgok ezen állása megren­
díti a népnek a törvény igazságosságábani 
hitét." — A fejedelem a kormányt egy 
Ehrenroth nevű orosz tábornokra bízta és 
egybehívja a nemzetgyűlést, ha ez meg­
szavazza a kormánynak okvetlen szüksé­
ges feltételeket, megtartja a koronát, kü­
lönben megy, mert jelen állapot lehetlenné 
teszi feladatának teljesítését. — Ezen kiált­
ványból kirívó, hogy a bolgárok nagyon is 
hijjával vannak egy államalkotó nemzet 
tulajdonságainak, hogy e fejedelemség nem

egyéb orosz játék lapdánál. — Május 9-én 
a fejedelem palotája előtt marasztaló tün­
tetést rendeztek és a metropolita kérte a 
fejedelmet, hogy maradjon s ne távozzék 
Bulgáriából.

Oroszországban miudig kedélyesebben 
folynak a dolgok. — Kievben távirati nem 
hivatalos tudósítások szerint, a zsidó üldö­
zés és vagyonuk rombolása már másod­
napja tart, a görög keresztény vallásu nép 
a zsidók házait, kereskedéseit dúlja, az 
egész Erzsébet-utczát lerombolták, a zsi­
dók házaikból menekültek a szabad ég alá, 
az alsó várakban százra menő zsidót 
agyonütöttek, boltjaikat a katonaság sze- 
meiáttára kirabolták, a katonaság ezen 
barbárságot közönnyel nézte, a kormányzó 
.‘íz-Pétervárról kért utasításokat, — jellemző, 
hogy még ily esetben utasítás is kellett 
néki! és még szebb, hogy ez utasítások 
elmaradtak 1 — Ezért nem valószínű, hogy 
nihilisták izgatnának a zsidók ellen, kik 
közül amúgy számosán vannak nihilisták, 
hanem inkább az, hogy a kormány ezen 
zsidóüldözéseket provokálva és nem aka­
dályozva a nép szenvedélyének más bosszú­
tárgyat enged a kitombolásra, erre mutat 
az is, hogy mig Brodyból érkező távsür­
gönyök megerősítik a; zsidóbajszák nagy­
szerűségét és a katouaság be nem avatko­
zását, addig a hivatalos táviró eltakarja 
ezt ép úgy, mint az elizabetgrádi esetnél 
is történt. — Hivatalosan t. i. Kievben 
május 8-án történt zavargásnál több zsidó 
megsebesittetett és csak néhány bolt rabol- 
tatott ki, a katonaság 500 személyt elfogott 
és helyreállította a rendet, sőt a dulako­
dásban egy asszony is megöletett! Az 
újabban érkezett, de még egészen meg sem 
bízható hirek szerint a zsidóüldözés és 
k rablás több más helyen is folyamatban van

Abdiil-Aziz szultán meggyilkoltatásá­
nak tényét a vizsgiló bizottság megálla­
pította és feltüntette a részleteket is, 
melynél fogva a gyilkolás után ollózták 
fel ereit, arról tanácskozik egy a szultán 
által kinevezett bizottság, hogy mit tegye­
nek a gyilkosság tényezőivel.

A mohácsi választókerület.
A mohácsi választókerületről azt tart­

juk, hogy ebben sohasem választatik meg 
valaki k é ts ze r  egymásután országgyűlési 
képviselőnek. Ezt a múlt csakugyan iga­
zolja s úgy látszik, a jövő is igazolni 
fogja ; mi ha a legközelebbi választásnál, 
ha csakugyan érvényesül: nagyban gratu­
lálunk a mohácsi választókerületnek, ellen­
ben ha D á r d a i  Sándor főmamelukot vá­

lasztaná meg a tévútra vezetett és eláini 
tott többség: akkor ez nem érdemien • 
meg, hogy tisztességes ember és haza 
csak szóba is álljon vele; mert Dárdaina . 
oly sok és nagy tiazaellenes bűne van a 
Bosznia-hadjárati költségektől kezdve égés. 
inostanig megszavazván, sőt túllicitálván a 
Tisz&kormány minden javallatát, ha ez 
még oly hátrányos is a hazára s magyar 
nemzetre, hogy valóban bámulni lehet a 
mohácsi választókerület birkatfirelmét és 
szolgalelkü meghunnyúszkodását, vele 
szemben.

Hát ha még figyelembe veszszük köz­
vetlen tetteit a mohács szigeti vé d  g á tr a  
nézve! Eltekintve attól, hogy magát mint 
kormánybiztos busásan megfizettette, mind 
ez a lapokban fölemlíttetett: hány alsóbb­
rendű mameluknak, vagy ha tetszik, zseb -  
r á k n a k  eszközölt ki vagy adott közvetlenül 
kormánybiztosi hatalmánál fogva zsíros 
konezot és húsos fazekakat! De aztán van 

i is dicséret és magasztalás, hogy nevezett 
főmaineluk: minő derék, tudós, igazságom 
férfiú, ki a népnek pártját fogja (risum 
teneatis!) és ezt oly efrouteriával hirdetik 
a hiszékenyebb és gyöngébbek előtt, hogy 
az ember bámulatra ragadtatik, midőn eze­
ket hallja. Például midőn ily rendeletet 
bocsát közre: ***/ k. b. Margita sziget, 
dunai védgát-társulat kormánybiztosától. 
Érdemes községi elöljáróságának, Duna- 
Szekcsőn. A nmeit, kormány a Margita 
szigeti dunai védgát-társulat felszólását az 
eddig fölmerült költségek leszámolása mel­
let (mintegy 38,000 frt, semmiért) enge­
délyezvén, a multévi deczember hó 7-én 
tartott közgyűlés által helybenhagyato.t 
leszámolás lolytán holdanként 75 kr. esik. -- 
Ennek folytán a tervezett védmunkálatok 
kivitele czéljából korábban eszközöltés a 
községi elöljáróságnak múlt évi áprilho
15-én kelt elismervénye szerint kézbesített 
fizetési meghagyásokban foglalt kivetést a 
fentebbi leszámolás alapjan leszállítván 
(minő kegyesség h, — felhívom a községi 
elöljáróságot, hogy immár a társulati szám­
vevő által átadandó leró vasi könyvecskék­
ben foglalt költségjárulékokat f. évi feb­
ruárhó 15-ikéig behajtsa és két példányban 
szerkesztendő egyéni kimutatás mellett, a 
mohácsi kir. adóhivatalnál, annál bizonyo­
sabban befizesse, minthogy ellenkező eset­
ben az 1870: XXXIV. t. ez. 0. §-a alapján 
a kir. adófelügyelő által adóvégrehajtás 
utján (minő kegyesség! ismételjük) fog be­
hajtatni. — Nehogy a végrehajtási eljárás 
költségei és ez esetben még fizetendő ké­
sedelmi kamatok a terhet még súlyosabbá 
tegyék (tehát mégis csak súlyos t e h e r !) — 
felhívom, a községi elöljáróságot, hogy az
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Mint & könnyű felhő, ka sebes szél hajtja,
Úgy röpül az idő, pihenőt se tartva.
Istenem! ke hamar lesz múlttá a jelen,
Meg csak gyermek voltam s már mivé nemlettem ?!

Mintha most lett volna, pedig régen volt már.
Gyors szárnyon szállt lelkem, mint a sebes madár,
£1 se kezdtük még a legszebb deák nótát,
Már „Te Deum*' előtt lelkem anyámnál járt.

. . . Huldvilágos ej volt Oly rósz volt a kocsis. 
Csak cz&mmogva mentünk, ha mindjárt hajtott is,
No de valshara mégis haza értem.
Ott álltunk meg piczi hazunk közelében

Milyen volt a lelkem! Milyen volt a keblem! 
Dobogott, hogy szinte, szinte megijedtem,
Féltein, hogy felkölti még alvó anyámat,
S azt találná hinni, hogy zivatar támadt

Caititg&tám is, a hogy tőlem csak teleit,
Tartottam is viasza hő lélekzeteraet,
Szinte lopva mentem az ablakhoz s halkan,
Mintha szentély előtt állanék. kotzogtam.

„Te vagy édes fiam?' . .. „Én kedves jó anyám",
S repültünk mindketten gyorsan, mint a villám; 
Megnyílott az ajtó, mennyemnek ajtaja,
S őrangyalom, anyám sietett ki rajta

Karjaiba estem, csókba olvadt lelkem,
Ó mennyi boldogság volt ilyen egy peresben!
Tol is telt a szivem s fölös boldogságom,
Éltető kényekben gördült le orciámon

Mámorossá lettem; hogy mi történt velem,
Hogy kerültem ágyba, nem tudom sehogy sem.
Nem tudtam én semmit, csak hogy otthon vagyok.
8 hogy a szivem anyám közelében dobog.

„Hát hogyan vagy fiam, hogyan ment a sorod, 
Volt-e egészséged, vagy — ments Isten — bajod. 
Milyen volt a kvártély, jók voltak-e hozzád, 
Szerettad-e őket, megmaradsz-e tovább?**

8 ki tadná leirni, mit kérdett még aztán, .
Ha százszor is moodta: most már elég lesz ám! 
Tadom, fáradt vagy most, csak nyugodd ki magad, 
Holnap i t  van még nap, hát arra mi marad ? j

S elaludtam végre, leszállt rám az álom.
Ha boldog volt valóm, még milyen volt álmom I 
Álmodtam sok szépet, sok rzebbet a szebbnél, 
Egyszer angyal voltam, máskor megint tündér.

A hányszor csak ehueut ágyam mellett anyám, 
Lassan,hogy ne halljam, oda bajolt hozzám, 
Megcsókolt így szólva: aranyos gyermekem,
S éu álmomban angyalt csókoltam, öleltem.

Ily csókkal volt minden reggel ébredésem,
S én azt hittem, a uup játszodozik vélem,
Pedig mikor is van oly heve a napnak,
Mintha rám jó snjám szemei ragyognak? ! . . .

S folytattuk a régit, el is kezdtük njra,
Hányszor mondtunk egyet csak az Isten tudja; 
Nekünk miudig uj volt, nekünk mindig szép volt, 
Miudegyikben szivünk, szeretetünk lángolt.

. . . Ó boldog szép idők, mikor jöttök újra, 
Mikor visztek ismét csendes kis falumba,
Mikor csüngök megint kebleden jó anyám ?1 
. . . Gyermekboldogsággal, csak emlékben talán!

MAYER SÁNDOR.
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Ország volt e kebel, végtelen nagy ország, 
Szeretet országa;
Melyet határvonal szerte nem darabolt,
Készekre nem vága

E szép nagy országnak széliében, hosszában,
Kel -tén, nyugatán
Te voltál egyetlen boldog uralkodó,
Sirbaszálit jó  atyám!

Szivem közepe volt királyi trónusod,
Lelkem volt koronád . . •
Elhnség nem zavart, békén uralkodtál 
Hossza évsoron át.

De a sápadt halál megirigylé tőled 
Ezt a dús birtokot;
Megfosztott tóle és helyette csupán csak 
Egy keskeny sirt adott I

V*
Gyakran kiballagok én a temetőbe 
ügy alkonyat tájon . . .
Fejfádra bor alva megkönnyebbül szivem.
Nem sájog oly fájón.

Oly közel vagy hozzám . . . szinte azt képzelem: 
Beszélgetek veled, —

8 hulló könnyeimmel fájdalmam egy része 
Elhagyja lelkemet.

Enyhülést leiekén sírodnál — nekem ott 
Testvéreim vamiak;
Kik búmat felezik s tiszta részvétökkel 
Meg is vigasztalnak.

Sírod virágai az én testvéreim,
A rózsák, estikék . . .
Én véredből vagyuk, ők porodból keltek —
Itt a testvériség!

A virágok lelke, az elomló illat 
S az én zokogásom 
Összeölelkeznek, mint elvált barátok 
A viszontlátáson.

Egymást átölelve törnek a magosba,
Szállauak az égbe, —
Árva magzatodra dicsőült lelkednek 
Áldását lekérve.

1878.
KULCSÁR JÓZSEF.

A M isk a  le s s - e  a  f é r j e ?
Nyugtalan volt a kis Irma, gyötörte 

a női betegség: a kíváncsiság, hogy vájjon 
a Miska lesz e a férje? mert oly lángoló 
hévvel melengeté keblét a szív leghatal­
masabb érzelmeinek a tüze: a szerelem a 
Miskáért, hogy minden más ember „kis 
Miska" volt a szemében, vagy inkább, aka- 
rám mondani a szivecskéjében.

Gondolkodott, hosszau elmerengett a 
jövő titkán; de hát:

Bizonytalanságra születik az ember.
A jövőnek titka mély miként a tenger.
Nem lehet előre tudni egész bizo­

nyossággal még csak azt sem, hogy ránk 
virrad e a holnap, nem hogy beljebb is 
beláthatnánk a jövő ködös birodalmába.

Ki tudja mit rejt magába a sors be­
zárt könyve?

Én azt mondom, bogy senki!
Azt mondják ugyan, de csak mond-

Íák, hogy ott van az ördög bibliája a 
;ártya s a ki érti a híres Norma jövendő­

mondó mesterségét, az csilabizálhat a 
sors könyvéből.

Azt a kis Irma is tudta, még a bol­
dogult mamájától hallotta, ki szintén kí­
váncsiságból kártyát vettetett, hogy meg­

tudja : vájjon ki lesz a férje? — El is 
határozta magát, hogy suttyonban elláto­
gat valami kártyavető bányához, hogy 
megjöventíeltesse magának: vájjon a Miska 
lesz-e a férje? — Éppen mint az édes 
annya!

Jól van ám; de hol van hamarjában 
alfélé boszorkányjelölt sűdőbanya a ki 
patentul érti a kártya vetés világámitó mes­
terségét ?

Hajé! ez a legkevesebb. Nincs olyan 
város, lalu, puszta, a hol ne volna lega­
lább is egy ilyen sátánykodó csudaszülött.

Nem is kellett Irmának sokat törui 
a fejét, hogy miként fedezhetne fel egy 
banyajósdát. Egész véletlenségképen, 
beállított hozzá egy torzon-borz madár- 
ijesztő külsejű füstös czigány asszony, a 
ki elővéve egy színre és állapotra magá­
val megegyező csomag kártyát olcsó 
pénzért, „csak egy krajezarkáért" felaján­
lotta kártyaművészetét.

Valóban pompás véletlen!
Irma persze kapva-kapott a kínálkozó 

alkalmon és vettetett kártyát.
A vén róka czigány banya csak 

rakta, rakosgatta piszkos kártyáit, utóbb 
aztán meger. dt a beszélője és beszélt fur­
csa, felette különös dolgokat és hát végre 
is csak ott lyukadt ki a dolog, hogy nem 
lesz az a férje a kit ő szeretne.

Jaj 1 hát szegény kis Irmuskának 
akkor; ha nem az lesz a félje a kit ő 
szeretne; mert az a Miska.

Ej, ej, hogy a Luczifer csináljon vixes 
skatulát a tüskére való vén czigány ba­
nyájából, hogy ilyen rósz jövendőt mon­
dott a kis Irmuskának.

Bizon, bizon nagyon sok ez egy gyen­
géden érző kebelre.

El is búsulta magát szegény kis Ir­
ina annyira, hogy már egyebet sem tett, 
mint kisétálván á temetőbe sirverseket ol­
vasott, nagyokat és gyakran sóhajtozva. 
Arcza rózsáit elhervasztá a bú, csupán a 
szomorúság színét: a halványságot viselte.

Az atyus, de legkivált a Miska kér­
dezgette legjobban, hogy h á t: mi baja, mi 
bántjá a szivét.

De csak egy nagy . . . nagy . , . igen

nagy sóhajtás, égre vetett pillantás lön a 
felelet.

Nap-napra jött, az idő múlt a kis Ir­
ma ped g egyre hervadt, halványult.

A Miskát is elfogta a szomorúság, 
szomorkodtak mind a ketten.

Egyszer egy szép verőfényes délután 
négy szem között bizalmas párbeszédbe 
eredtek egymással a kert lugasai alatt.

— Hja! — Hja! Pár mérföldes sóhaj.
— Hja! Hja! Felelt rá Miska. így 

van az, mikor az ember szerelmes . . . .
— Hát ön szerelmes ? ?
— Igen, — kimondhatlanul, hanem 

azért még is kitudnám egy valakinek 
mondani.

— Ki hát az a valaki ? — kérdé irma 
élénk érdeklődéssel.

— Az a valaki — kegyed! drága 
kisasszony ! !

— Ah!Í Jézus Mária! — Ne tessék 
kérem megijedni, csak egy kis ájulás féle 
jelenet következett be, a mi nem csak az 
ifjú, de még a vén szerelmeseknél i< 
nem épen olyan ritka tableaux. Irma csak 
hamar felocsúdott önkívületéből Miska kar­
jaiban, ki miután sem viz, sem eczet nem 
volt kéznél, csókokkal locsolgatta, — külön­
ben is tapasztalat bizonyítja, hogy az efféle 
ájulásoknál ez a leghaibatósabb gyógyszer.

Alig jöttek teljesen magukhoz, csak­
hamar egy második meglepetés is érkezett. 
Az atyus hozott egy levelet, melyben Mis­
kának a postamesteri kineveztetése érke­
zett meg.

Több se kellett. Miska azonnal ünne­
pélyesen megkérte a kedves kis Irma ke­
zét és meg is kapta.

Rá pár hét múlva oltárhoz vezette a 
kedves, szép, szellemes Irmuskát. Lett 
belőlük egy boldog pár és ha még meg nem 
haltak, hát még most is élnek. Hiábavaló 
ókusz-pókusz czigánybanya száján kiköpött 
krajezáros hazudság volt a jövendő mondás; 
a kis Irmácskának éppen is a Miska lett 
a férje!

Abbizon ! !
VÁRADY FERENCZ.



előirt kőltségjárulékok beszedése körül 
m egfelelő ü g yb u zg a lo m m a l járjon el. Buda­
pest, 1880. évi január 15-én Dárday Sán­
dor s. k. kormánybiztos."

Ily kormánybiztosi rendelet által mu­
tatta ki fogafebérét a mohácsi választó- 
kerület országos képviselője: mind népér­
deket védő 8 oltalmazó hős e fóraameluk,- 
és csakugyan basonérteményü: ^ F iz e té s i  
m e g h a g yá s■ jelent meg nyomtatásban a 
„Margita szigeti dunai védgát pénztárától" 
aláírva a tá r s u la t i  p é n z tá r n o k  által és a 
már úgyis kizsarolt és végkép elszegénye­
dett községtől a pénztárnok jegyzetei sze­
rint: 9752 frt, 74*/4 kr. a védgát költsé­
geire behajtottak a dunaszekcsői községtől.

Éhez nem kell hommentár! És mégis 
van ember, ki a duna-szekcsöi választókat 
a főmameluk megválasztására buzdítja, 
serkenti s elhiteti velők, hogy Dárdai mily 
jóakarója a népnek' És van elég ügyefo- 
gyott, ki ezen hóditó, szebbnél szebb ígé­
reteket magában foglaló szavakra hallgat 
és megy a kolomposok után vakon, min­
den meggondolás nélkül — mert annyira 
van terrorisálva, vagy corrumpálva, hogy 
nem csak valódi, de látszólagos haszonért 
is kész magát megrontóinak karjába vetni. 
Valóban szomorú állapotok! De erről más­
kor részletesen és pedig, ha még lehet, 
u társadalmi s politikai rákfene kiirtása 
végett, tekintet és kímélet nélkül.

De térjünk vissza a választókerülethez.
Mohácson kétizben tartatott már érte­

kezlet és az mondatik, mint a lapokból 
olvasom és magánúton is értesültem, hogy 
a fü g g e tlen ség i p á r t  a m á s ik  ellenzékkel 
egyesült, nemcsak, hanem D eu tsch  Lipót 
urat képviselőjelöltnek ki is kiáltotta s ez 
a jelöltséget elfogadta. Ha a másik ellen­
zék függetlenségi elveket vall és ezen el­
vek alapján lépteti föl Deutsch Lipót ügy­
véd urat, akkor helyesen cselekedett; mert 
akkor a tüggetlenségi párt nem adta föl/ 
elveit, nem mondott le meggyőződéséről/ 
midőn egyesült vele s igy egyesülten akarja 
s fogja kivívni azt, mire minden jó hazati 
törekszik, törekednie kell. És ez : Magyar- 
ország függetlensége, vagyis a kormány­
zatra nézve „personal unio,“ önálló bank, 
ónálló vámterület, magyar hadsereg stb. 
.'/óval, mi édes magyar hazánkat ősi s 
elvitázhatlan jogaiba visszahelyezni, termé­
szetesen nem erőszak és forradalom, mit 
a drágalátos kormánypárt erőnek erejével 
ránk akar fogni, hanem a törvény ereje 
áltál. E térről minket semmiféle ármány 
és hatalmaskodás le nem szoríthat.

Ha ily szent szándékkil lép föl Deutsch 
Lipót ügyvéd ur, akkor igen helyesen cse­
lekszik és megválasztása ellen kifogás nem 
tehető. Ma már a függetlenségi párt nem 
elégedhetik meg azzal, hogy a Tiszakor- 
mány minden pereputtyostól megbukjék és 
kikapja vándorczéduláját, bacem hogy oly 
Kormány vegye kezébe a haza ügyeit, mely 
a fonebbi elvek megvalósítását a magyar 
nemzet létjogának ismerje el és megdönt­
hetien kitartással és szilárd becsületességgel 
hazánk függetlenségét és szabadságát tön- 
tartsa, ősi jogait megcsonkítani ne engedje.

A ki e téren halad, az velünk karöltve 
halad, és van annyi akarat, szívós kitartás 
bennünk, hogy megvédjük még a pokol ka­
puinak hatalma ellen is. —

Olvastam a lapokban oly félét is, 
miszerint az egyesült, vagy mérsékelt 
ellen zék  a mohácsi választókerületben a 
kormány részére dolgozik, — ez nem va­
lószínű; mert ha nyíltan kimondotta, hogy 
a Tiszakormány ellen küzd és harczoí: 
annyi becsületességet és hazatiságot föl- 
teszünk a nyilatkozó férfiakról, hogy nem 
akarnak minket ámítani, szemfényvesztőkké 
lenni, s habár lehetnek köztük olyanok, 
kik még nem elég szilárdak és tán egyben- 
másban aggodalmaskodók is, de hinni akar­
juk, hogy az első csataláz csak mulékony 
természetű s ők, ha egyszer tűzbe vitetnek, 
meg fogják becsülettel állni helyüket és 
velünk egy csatárlánczban harczolandnak 
és pedig bajnokokhoz illően.

Egyébiránt határozottan és férfias 
nyíltsággal kijelentem, hogy szavaim nem 
a rábeszélés mesterségét akarják vissza­
tükrözni: én a választási actust mindig a 
szent meggyőződés kifolyásának lenni 
óhajtom. Szavazatát kiki szive meggyőző­
dése szerint adja és soha aljas érdek’ által 
ne vezéreltesse magát; hogy pedig alapos 
meggyőződést szerezzen magának arról: 
vájjon helyesen cselekszik-e, midőn vá­
lasztói jogával él és hazafiui szent kötel­
mét teljesiti? szerezzen magának biztos 
tudomást azon egyén lelkűidéről, hazafias 
érzületéről, a kire szavazatát adja. Ne 
hallgasson az ámító s csábitó szóra, meiy 
magát nála behizelgi, de még az ijesztgeté­
sek és fenyegétesekre se adjon semmit, 
miutm ezeket a nyilvánosság terén meg 
lehet torolni s megfenyíteni, hanem becsü­
letes, szabad polgárhoz illőn bátran, min­
den tartózkodás nélkül szavazzon arra, kit 
a képviseletre legalkalmasabbnak lenni vél.

Mi igaz szabadelvűek, függetlenségi 
pártiak nem ámítunk, nem csábítunk, nem 
hódítunk senkit; a vesztegetés, a lélek vá­
sárlás nem a mi mesterségünk — űzzék 
azt azok, kiknek lelkületével összefér ez 
aljasság. Mi az elvnek emberei vagyunk 
és nem az önérdek hajhászai.

Óva intek én is a mohácsi választó ke­
rületben minden függetlenségi párti válasz­
tót, ne induljon a látszat után, hanem 
szerezzen magának alapos meggyőződést: 
vájjon helyesen cselekszik-e akkor, midőn 
szavazatát adja egyik, vagy másik képvi­
selőjelöltre? E figyelmeztetést tőlem rósz 
néven ne vegye senki, miután én eddig a 
mohácsi választókerületben a függetlenségi 
pártiak elnöke voltam és az is vagyok az 
uj választásig, — de ezzel nem magam, 
hanem a magyar baza dicsőségét keresem, 
melynek függetlensége a fönebbiek értel­
mében szivem egyik főóhajtása.

Végül én is a .Pécsi Figyelő" „19 
számál an közlöti tzeikeszlöi jegyzetben 
mondottakhoz csatlakozom és azt hangoz­
nom : „a 48-as és függetlenségi pártnak,

mely oly erős, hogy egy kis tevékenység­
gel győzelme biztos, nem szabad mást, 
mint saját pártbelit jelöltnek elfogadnia." — 
Deutsch Lipót ur programmja biztos fól- 
világositást fog adni elveiről. Ez az ő 
gondja Mi tájékozást fogunk abból merí­
teni s aszeriut eljárni.

Függelékül. S ta je v ic s  és K ó szie sró l is 
olvastam valamit, mintha ők akarnának 
a függetlenségi pártiak ügyébe avatkozni. 
Az ily efrous betolakodást egyszerűen le­
het esik és kell visszautasítani.

G a r a y  A la jo s .

JBaranyamegy© 1. lió 
9 -én tni'tott évnegye­
dei rendes Ivözgy Illése.

A bizottsági tagoknak, különösen 
pedig Mohács község képviselőinek nagy 
számú jeleniélébeu Perczel Miklós főispán 
nyitotta meg és elnökölte a gyűlést. Mie­
lőtt a napirendre került volna a sor, a 
gyűlés a királyfi menyegzőjére üdvkivá- 
natainak adott kifejezést. A főispán pedig 
bejelentette, miszerint ez alkalomból Bu­
dapestre raenesztendő baranyamegy ei kül­
döttség egy hódolati feliratot fog átnyúj­
tani a fenséges királyi párnak, melynek 
megkészitése el is rendeltetett.

A napirend első tárgyát az alispáni 
jelentés képezte, mely nek csupán a czime 
volt jelentés, a tartalma pedig sok semmi, 
kevés valam , úgy annyira, hogy ha az alis- 
pány ur szóval nem adott volna elő néhány 
körülményt ; ott lettünk volna a jelentéssel 
ahol a nélkül. Beszélt alispán ur a mo­
hácsi sziget állapotairól, annak tarthatat­
lan helyzetéről, megemlékezve a legutóbbi 
ápril 8-án tartott megyei közgyűlésről. 
Felolvastatott ugyan e tárgyban Ordódy 
miniszterhez intézett nagyszabású felirat, 
mely igen nagy tetszésbeu részesült.

Az adófeiszólamlási bizottságba be­
választatott Sey Lászió és Siinonfay János.

Következtek az egyes községek cse­
kélyebb lontosságu ügyeinek elintézése. 
Jelentések egyes községek pénztári álla 
potáról, több átvizsgált községi számadás- 
ról, stb. Ezek tették ki a napirend legna­
gyobb részét, nemkülönben a malomügyek 
és italmérési jog tárgyábani kérelmek.

Az állandó választmány indítványa 
a legelők szabályozása iránt, valamint a 
magánosok ménlovainak kiberéltetése iránt, 
mint közgazdasági szempontból szerfelett 
előnyős indítvány élénk helyesléssel fo­
gadtatott.

Siklóson a legutóbb lefolyt biróvá- 
lasztás, miután nein tartatott meg a tör­
vényes eljárás, érvényen kívül helyeztetett 
és egy uj választás foganatosítása rendel­
tetett el. Továbbá jelentés tétetett, misze­
rint néhai Vajda által tett alapítványhoz, 
Siklós község 50000 írttal járult. Mely 
jelentés örvendetes tudomásul vétetett.

Uj-Laskalalu, eddig mint telep, most 
már bírván a községekuez kívánt kellé­
kekkel ; kérvényt nyújtott a megyéhez, az 
iránt, hogy vétetnék fel a községek so­
rába. A kérelemnek hely adatott.

A gyűlés legérdekesebb tárgyát, mely 
iránt legtöbben érdeklődtek, a mohácsi 
birtokeladási ügy képezte. Ugyanis Moliács 
község tulajdonát képező, a vasnti és hajó­
állomásnál fekvő 3 holdat és 1008 □  ölet 
kitevő területet, melyet 1868 óta a duna- 
gözhajózási társaság bírt évi 1144 fit 5 5  
kr. haszonbérért, megakarták venni és 
pedig egyik vevőül a duna-gözhajózási 
társaság, másik vevőül Koch szénbánya 
tulajdonos jelentkezett. A duna gőzhajózási 
társaság vételár lejében 2780 irtot, Koch 
pedig óriási különbséggel nagyobb össze­
get: 20037 Irtot ajánlott. Természetesen, 
mint felette előnyös ajánlat, Koch ajánlata 
fogadtatott el és kilátásba helyeztetett, 
miszerint ezen vételárból meg lóg vétetni 
a mohácsi püspöki lak és átalakittatik 
kaszárnyává.

Ezek után a gyűlés elé terjeszttettek a 
következő átiratok, melyek mindvégig 
pártolásban részesítettek:

Országos segélyző nőegylet átirata, 
egyleti ügyeinek pártolása véget.

Somogymegye átirata, a Slavoniába 
irányult kivándorlás meggátlása végett 
tett intézkedésekről.

Mosony megye átirata, a hagyatékok 
utáni illeték kiszabásánál tapa.-ztalt len- 
detienségekról.

Györmegye átirata, a magyar ezre- 
deknek béke idején az ország területén 
leendő elhelyezése tárgyában.

Somogyinegye átirata, hogy a keres­
kedelmi és üzleti könyvek csak akkor bu­
jának bizonyító erővel, ba magyar nyel­
ven vezettetnek.

Debreczen sz. kir. város átirata, a 
házalási tilalom tárgyában.

Eskűdtszeki táigyalás
Pécsett.

Hétfőn tartatott meg a végtárgyalás 
Kis Viktor nemes-dédi reform, lelkésznek, 
Takács Kristóf, jegy zősegéd, Kulby István 
tanitó, Nagy Lajos községi bíró, Komáromy 
Dávid helyettes bíró, Kercsmár Ferencz 
községi képviselő, Virág János községi 
képviselő, Lukács Károly községi képviselő, 
Kercsmár Dienes foldmives, bzabó László 
földmives nemes-dédi lakosok ellen indí­
tott sajtóperében.

A sajtóbiróságot képezték: Szikszay 
János k. törv. helyettes elnök, Kisfaludy 
Imre, Verner Ferencz, Lukrics István k. 
törv. bírák, Brotzki kir. törv. jegyző.
Az esküdtszéket a következő tagok al­
kották: Dischka Győző (tanár,) Schőnherr 
Mihály (magánzó,) Aidinger János (pol­
gármester.) Kohárics Károly (orvos,) Likl 
János (ügyvéd,) Mestrics Imre (iparos,) 
Kammermayer István (ezukrász,) Kis Jó­
zsef (ügyvéd,) Kuvald Alajos (városi tiszt­
viselő,) Schneider István (tanító.) Pótta­

gok: Stern Károly (ügyvéd,) Sóstó Gyula 
(tanár.) . .  ,

A vádoló ügyvédje: Jakab István. A 
vádlottak ügyvédjei: Plaininger Ferencz, és 
Nagy Károly (marczali.)

Valamivel 10 óra előtt vette kezdetét 
a tárgyalás. A vádlottakhoz intézett álta­
lános kérdések után feloivastatott a vád­
irat, mely szerint a „Somogy“ czimü heti­
lapban fentebb nevezettek által „többen” 
aláírással közzétett: „Nyilt levél Kis Viktor 
nemes-dédi ref. lelkész úrhoz- czimü köz­
lemény meggyalázó szenyfoltot ejtett Kis 
Viktor lelkészen. Különösen sértő a köz­
lemény azon része, hol az mondatik, hogy 
nevezett lelkész ur ,az ő terjedelmes ha­
sával büszkeségében olyan, mint a mese­
beli béka és vigyázzon, hogy úgy is ne 
járjon." Továbbá hogy: „Hosszas papimü- 
kődésén át a fó teendője volt, kimenni az 
utczára és a járó-kelőket megszólni. Egy­
általán a tisztelendő ur nem a szószékbe n 
találja magát föl, hanem a potya bor mel­
lett, a ludezombpiramison. Kevesebb szóval: 
a lelkész ur nem egyébb, mint egy csupán 
a hasát bálványként imádó mihaszna hus- 
tömeg."

Ezen sértő kifejezések szolgáltattak 
főokot a sajtóper indítására.

A vádlevél felolvastatása után felol­
vastatott egész terjedelmében az inkrimi­
nált czikk. Az inkriminált czikk párhu­
zamba állítja Kis Viktor lelkészt és Kuthy 
István tanítót, és pedig mig egy részről a 
lelkészt gúnyolja, ostorozza hanyagságáért 
és paphoz nem illő szenvedélyeiért; addig 
dicséri és maga-ztalj i a tanítót bokros ér­
demeiért.

Miután az inkriminált czikk felolvas­
tatott elnök kérdésdt intézett vádlottakhoz, 
hogy magukénak vallják-e a czikkett ? 
Takács István elismerte, hogy a czikk rek 
ő a szerzője, nem különben Kuthy lst\án 
azt, hogy a czikk fogalmazásához néhány 
adattal ó is hozzá járult; a többi vádlot­
tak azonban mi ndent megtagadtak, csupán 
azt ismerték be, hogy mint tanuk írták 
neveiket a közluiény alá az iránt, hogy a 
közleményben elősoroltak valók és igazak; 
de semminemű felelősséget nem vállaltak 
nevük aláírásakor. Többek között igen ér­
dekes volt Szabó László nyilatkozata, ki 
azt monda, hogy ö korlátolt eszénél fogva 
a közleményből mit sem értett, kogy jó-e 
rosz-e az; hanem látván a biró nevét az 
aláírásban, ő is alá irta a nevét.

Következett a bizonyítási eljárás.
Planinger Ferencz tanúinak kiliallgat- 

tatását kérte, éiső sorban azokét, kik Kis 
Viktorról a közleményben mondottakat ké­
pesek bizonyítani, másodszor azokét, kik 
azon körülményt bizonyítják, hogy vádlot­
tak, Takács Kristófon és Kuthy Istvánon 
kívül szintén beleegyeztek e a czikk köz­
lésébe, és önként alá irták-e azt? Nem 
különben, hogy val)-3 az, miszerint Kis 
Viktor az egyházszéktől bizonyitványt 
kért az iránt, hogy a közleményben róla 
állítottak nem igazak, és hogy ilyen bizo­
nyitványt nem kapott? Harmadszor a „So­
mogy” szerkesztősége részérőli tanukat 
kérte Plaininger kihallgatni, a végből, hogy 
a közlemény ki, vagy kik felelőssége alatt 
jelent meg.

A törvényszék viszavonult határozni, 
hogy mennyiben szükséges a tanuk kihall­
gatása és azon végzést hozta, hogy csu­
pán azon tanukat, névleg Berke Mihályt, 
Nagy Sámuelt, ifj Nagy Ferenczet és Ste- 
faics Lajost hallgatja ki és pedig az iránt, 
hogy vádlottak Takács Kristóf és Kuthy 
Istvánon kivül szintén bele egyeztek-e a 
közleménynek nyilvánosságra való hozata­
lába, ésönkényüleg irták-e azt alá? Nem­
különben, hogy való-e az, hogy Kis Viktor az 
egyházszéktől bizonyitványt kért, — de 
nem kapott.

Ezzel befejeziet» én a bizonyítási el­
járás Jakab István vádló ügyvéd összegezve 
előadta a vádat;

Úgy mond, ő noha vádlóképen tű ­
nik fel: védő, a mennyiben védi a megsér­
tett becsületet. Megsértetett védenezérek 
becsülete, habár nem halálosan, de mégis 
szörnyen fájó a megkorbácsoltatás is ér­
demtelenül, pusztán mások agyarkodásából. 
Az inkriminált c/ákket szerinte pusztán al­
jas önérdek szülte, jóllehet, a közérdek ta­
karójába van burkolva. A több aláíró nem 
meggyőződésből, hanem tudatlanságból cse­
lekedett, midőn a közleményt aláírta. Pél­
dákat hozott fel, hogy régente, mily cse­
kélynek látszó gúnyt, mily szörnyen bosz- 
szuitak meg. I. Fülöp franczia király, a 
vele egyidoben uralkodó britt fejedelemnek, 
ki meglehetős átmérőjű hasat eresztett, azt 
üzente, hogy mikor szül már meg? Mire 
a válasz az lón, hogy megérkeztek a b r i ­
tek s< regestől, azt mondván : imc megszült 
fejedelmünk, mi gyermekei, eljöttünk bosz- 
szuért. Mindenféle hatásos körülményeket 
hozva fel. igyekezett megnyerni az es­
küdtek pártfogását védencze részére. Végre 
is kifáradva a heves beszédben, kérte az 
esküdtszéket, hogy „gúnyirattali meggya- 
láztatás11 ezunen mondja ki vádlottakat 
vétkeseknek

A vádbeszédre igen röviden válaszolt 
Plaininger és Nagy, azt mondván, hogy 
„gúnyirattali meggyaláztatás” czimü vét­
ségről mit sem tud a törvény, különben 
is a közlemény sem rágalmat, sem becsü­
letsértést nem foglal magaban, mit vádló 
maga is beismert, csupán gunyért pedig 
nem lehet vétkesnek Ítélni senkit, azért 
kérik az esküdtszéket, hogy vádlottakat 
mentse fel a vád alól, kimondván rájok a 
„nem vétkesek” et

Ezek után a sajtóbiróság tizenegy 
pontban állapítván meg a kérdéseket, átadta 
az esküdteknek, melylyel azok tanácsko­
zásra vonultak vissza. Rövid tanácskozás 
után az esküdtszék elnöke Aidinger János 
a következő Ítéletet olvasta fel:

1. kérdés: Az előadottak után meg­
vannak-e győződve az esküdtek lelkiisme­
retűkben, hogy az inkriminált közlemény 
szerzője és közzétevője Takács Kristóf? I

9 igen, 3 nem. j

2 kérő . inkriminált ezikknek •
Kút) István is . crzöje*e?

7 igen, 5 nőni. . ( j
3. kérdői : Az inkriminált ezikknek J

többi vádlottá is szerzoi-er
1 igen. 1 1 nem.
4. kéid * Az inkriminált czikk fog* (

lal magában
12 nem

rágalmat ?

o . kérdés : foglal-e magában

k érvé-

lesértést ?
1 2  nem.
C. kérdés: Első rendű vádlott Ttkács 

Kristóf vétkes-e rágalomban?
1 1  nem.
7. kérdés: Vétkes-e becsületsértés­

ben?
1 2  nem.
8 . kérdés: Kuthy István vétkes-e 

rágalomban ?
1 igen, 1 1  nem.
9. kérdés: Vétkes-e becsületsértésben?
1 2  nem.
10. kérdés: Többi vádlottak vétke­

sek-e rágalomban ?
1 2  nem.
11. kérdés: Vétkesek-e becsületsér­

tésben ?
1 igen, 1 1  nem.
Ezzel vádlottak felmentettek a vád 

alól és vádló eliimrasztaltatotl a perkölt­
ségben, mely 699 frt 54 krra rúg.

Jakab István semmiségi panaszt 
adott be.

Az esküdtszéki tárgyalás délután 3 
órakor ért véget.

Megemlítjük még, hogy a Ill-ad rendű 
és a többi vádoltak gyávaságukban magukat 
menteni akarva, azt állították, hogy ok, 
csak mint tanuk Írtak alá s felelősséget 
nem vállaltak, voltak, kik azt is tagadásba 
vették, hogy a ezikknek a lapban leeudő 
közlése felől tudomással bírtak . . Ta­
kács Kristóf azonban rájok olvasván a 
hazugságot, a maguknak tudományos kép­
zettséget affektáló, de g)áva kisbirtokosok 
helyett clválalta a felelősséget. E loyalis 
viselet megtette a hatását.

Törvényszéki csarnok.
E lő a d o tt  p o lg á r i  p e re k .

Swraka Domin Krisztmann György 
ellen 1105 frt tőke s jár. iránt.

Özv. Galetits Istvánná — Galetits Mi­
hály és András ellen örökösödés iránt.

Staubach Boldizsár éa neje — özv. 
Schrempf Jánosné ellen ingatlanok tettle­
ges birtokba bocsájtása iránt.

Szujkó János és neje — Gazsi Sándor 
ellen szerződés érvényteleuitése és jár. iránt. 

E lő a d a n d ó  b ü n te tő  ü g y e k :
Május 17-én. Nyulasi (Haszler) József

-  gyilkosság.
Május 18-án. Eckstein Mór — bírói zár­

törés által elkövetett sikkasztás.
Május 18-án. Scl.weiczer Henrik — 

sikkasztás.
Május 18-án. Róth Károly és társa

— lopás.
Május 20-án. Tonner György — lopás. 

„ ,, Kubma Károly — lopás
és Vigand Miklós orgazdaság.

Különfélék.
— F ő k im u ta tá s .  B a r a n y a m e g y c  h á zi-  

pénztárának 1880 ik évi I evételei és ki­
adásairól, 1. Bevétel: 1879. évről pénztári 
maradvány 10u4 Irt 85 kr. 1880 évi ál­
lami javadalmazás 95,310 írt 91 kr. Egyt-bb 
jövedelmek: a j  rabturtási térítésből 69 írt. 
89 kr. b j  bitang jószág eladásból 343 frt.
c )  bírságokból 5 frt. d )  előlegek térítésé­
ből 729 fit 29 kr. c) megyei ingatlanok 
bérletéből 50 fit. f )  nehezményezett té 
telek terítéséből 9 kr. g )  megyei törzstőke 
alap kamataiból 42 frt. h )  különfélékből 
218 Irt 67 kr. Tiszti és szolgaszemélyzet - 
nek előirt adójából 943 frt 26 kr. Bevé­
teli összeg 98,716 irt 96 kr. 11, Kiadások: 
Megyei tisztviselők rendes fizetésére 49,855 
frt 75 kr. Ezek mellékjárulékaira 3815 irt 
95 kr. Közbiztonsági személyzet rendes fize­
tésére 24,011 irt 52 kr. Ezek mellékjáru- 
lékaira 7397 Irt 86 kr. Hivatalos helyisé­
gek bérletére 672 frt 50 kr. irodai szük­
ségletekre 5407 irt 45 kr. Napiuíjak és úti 
költségekre 376 frt 52 kr. Megyei épületek 
fentartására 2-108 irt 47 kr. Egyéb rend­
szeresíteti kiadásokra 1154 frt 8 kr. Előre 
nem látóit költségekre 1795 irt 54 kr. 
Tiszti és szolgaszcméiv/ettől beszedett 
adóra 943 írt 26 kr. Összes kiadás 97,838 
frt 90 kr. Melyet a 98,716 frt 6 kr. be­
vételből levonván, mutatkozik péuzturi 
maradvány 1881. évre 878 Irt 6 kr.

— A  tró n ö rö k ö s i n á s z ü n n e p é ly r e  
május 10-én „Te Deuin“-mal kezdődő nagy 
ünnepi mise mondatott és pedig — megyei 
püspökünk Becsbe utazván, Szláby Ferencz 
ez. püspök és nagyprépost ő méltósága 
által, melyen a hatóságok és hivatalok 
képviselői, katonai tisztikar, a tanuló ifjú­
ság és számos közönség is résztvett.

-7 P é cs  s z . k ir .  v á ro s  k ö zö n ség én ek  a 
királyfi násza aikalmáboli hódolati feliratát 
tartalmazó, gazdagon diszitett gyönyörű bo- 
ritek-tábla volt tegnapelőtt közszemlére 
téve a Tauszig-féle kereskedés kirakatában 
Az ékes boriték-tábla, mely Budapesten 
Pózner által készíttetett 300 és néhány 
forinton, fehér sagrin bőrből van kiállítva, 
a sarkai és szélei aranyozott és emailiro- 
zott fény foglalattal bírnak. Elöl, középen 
a város czimere díszük, szintén aranyo­
zott és eiuailnozott fémből. A hátulsó la­
pon pedig ez olvasható: „ 1 8 8 1 . május hó 
10-én.“A bélése netelejts füzérekkel hímezett 
rózsaszínű selyem.

— L e s z á l l í to t t  á r u  v a s ú t i  m e n e t je •  
gyek adatnak ki Pécsett és a pécs-barcsi

és déli vasút állomásairól Budapestre e 
hó 16-án, 17-én és 18-án és pedig me­

net- és visszatért; jegyek 
eléssel, a lérrijegyek májns hó £( 
nyesek.— A duna-gőzhajózási fi 
leszállította * /. h alkalomra * nit 
Budapestié és v;ssA í*»% kai 
csak oly személyek részére. k,K '.gs 
bo^y a trónörökös! népünnepélyre m. 
városi, vagy megyei küldöttség tagjai 
* a fővárosba.

mából beüon « .■ a:oitáborba' „ 
táborhoz” czimzett vendéglőben a tiszt k*r 
fényes társas vacsorát rendezett, melyen 
a kedvezőtlen idő ellenére is meglehető, 
szép számmal voltak jelen.

— H y m e n . D é v é n y i B é la , v á r o s id ig  
viselő eljegyezte a szép és kedves KrV 
tochvill Mariska urhölgyet. Hosszan tartó 
boldogság koszoruzza a szerelmi frigycl

— A  p é c s i  p o lg á r i  lövész  egylet, t  hi 
12-én tartotta meg rendes közgyűlését, 
8cholcz-féle sörcsarnok termében, höl 
lisztujitás is meg történt. Főlövészines- 
temek megválasztatott Dr. Mestrics ur 
19 szavazattal. — Lövészmesternek, m 
Girardy József, egyhangúlag. — Titkárnak 
Udvardv Sándor, egyhangúlag; — Péü/ 
tárnoknak Káizer Henrik, 'gyhanguüu 
— Választmányi tagoknak: Zelms György 
Port Tivadar, Uiliebrand Ferencz, ifi 
Scholcz Antal, Wybirál Ignác/, Gianom 
Ágoston. Az. egylet ünnepélyesen megkezdi 
működését e ho 15 én a Tettyén.

— M e g h ív á s . A  „ A  P é cs i D a lárda ' 
f. hó 14-éu, azaz ma esti 8 órakor saját 
helyiségében évi rendes tisztújító közgyü- 
lését tartja, melyre az egylet tiszteletbeli 
s miiködö tagjai, valamint a pártoló tagok 
sorából választott választmányi tagok tisz­
telettel meghivatnak. Az elnökség.

— T ű z . V a s á r n a p  d é lu tá n  fé l  három 
órakor tüzet jeleztek a városház őrtornyán 
Megkondultak a vészhárangok s hirtelen 
nagy zür-zavar lepte el a Széchényi-tért. 
A veszély azonban korán sem volt oly 
nagy, mint az ijedelem volt. A Bilicz-téle ház 
udvarában Spiczer öveges csomagai, a nagy 
mennyiségű szalma, melybe az övegek 
csomagoltattak, az égett. A háznál lévő 
segítséggel csakhamar elfojtották a lángot, 
úgy hogy mire már a tűzoltók lecskendö- 
jének csöveiben megindult a viz, már a 
tűznek híréül csupán a hideg hamu ma­
radt. A tűz állítólag úgy keletkezett, hogy 
az udvarban játszotiozó kis fiuk a csomagok 
közé lopóztak szivarozni s megzavartatván 
a füstölő mulatságban, a szalmába dobták 
az égő szivarokat. A kár mintegy száz 
forintra tehető.

— H a lla t la n .  A  n a p o k b a n  egy kósza 
czigáuy asszony vetődött be egy előkeiö 
házhoz csípő-vasakat árulván A cselédek 
vigyázatlansága következtében az előszo­
bába is bejutott a Fáraó nemzedék, hol 
egy lelket sem találva, körülnézett, hogy 
vau-e valami érdemes tárgy, a melyet 
könnyű szerével elemelhetne. Legérdeme­
sebbnek találta a házi kisasszonynak & 
varróasztalon fekvő arany medalionját el- 
mozgósitani, melyet azonnal el is tüntetett 
Amint az ajtón távozni akart, belépett a 
kisasszony attyával és mindjárt az első 
pillanatra észrevette, hogy az ékszer hiány­
zik. A gyanú egyenesen a czigányasszonyt 
terhelte. A házi ur azonnal letartóztatta s 
rendőrséghez nem is küldött, nehogy addig 
valahogy eldobja, vagy bál mit tehessen is 
a czigdiiyasszouy az eltohajlott tárggyal 
Kutatni kezdték a czigányasszonyt, de mi­
után e motozásnak semmi eredménye sem 
voit, ráijesztettek, hogy Pécsett „siatáii- 
um“ van, előadja az ékszert, mert külön­
ben meg fog halni borzasztó halállal, 
azonnal pandúrért küldenek. A czigány- 
asszouy kivallotta ijedtében, hogy bizon 
a medailoat ö lopta el és pedig a szájába 
a nyelve alá rejtette, de midöu es/revette, 
hogy oly erősen motozzák, — lenyelte. Val­
lomása után bezárták a mos ̂ konyhába, s 
míg a kocsist behívták, hogy kísérje fel a 
városházára, kiugrott a czigányasszony a 
kertre nyíló ablakon s a kerten át meg­
szökött. Mentek utána, de már későn volt, 
a csigányasszony jó korán kereket oldott, 
üthették a nyomát.

— Ö n érze te s  m en yecske . M üller  
Albert nevű egyén .eves szóvál­
tásba jővén Spermek Jái.osné helybeli 
bádogosnővel, olyasmiket talált neki mon­
dani, a miket nem igen s/.<>etnek a inc 
nyecskék magukról hallani. Elvégre oda 
lyukadt ki a dolog, hogy niinu a ketten 
a rendőrség elé jutotiak. itt aztán a mint 
Müller Albert i-zámonkérotett a mondot­
takért, elkezdte bizonyítgatni azoknak igaz­
ságát, személyes tapasztalatait is közbe­
vetve. Mire a lelkében szörnyen fölhábu- 
dott önérzetes menyecske neki routott 
pulyka méreggel a téifinek és úgy nyakon 
teremtette a hivatalos helyiségben mind­
nyájuk láttára és hallatára, hogy meg 
utóhangja is támadt a pompás csattanás­
nak. Persze aztán ennek is kijárt a maga 
következménye.

— N e m  jó  ebre h a ja t  b íz n i.  A  sá­
tortábornál lévő Zelms-léie „Sátortáborhoz * 
czimzett vendéglő bérlője Decker, Köpf 
Henrick nevű csavargóból pinezérré előlép­
tetett szolgáját szerdán reggel bevásárlás 
végett tizennégy forinttal bekuldötte a pi- 
aczra. A jó vérü pinezér tett is bevásár­
lást, csakhogy maga részére. Egyik zálog­
ház árverésén vett egy ezüst órát 7 fr. 53 
krron azzal azután odább állt egy házzal 
valamelyik csapszékben huzva meg magát. 
A gazdája hamarosan észrevette, hogy 
kutya van a kertben, meg is indult kere­
sésére, de minden fáijdság hiába volt. 
Hogy besötétedett az est és eljött az éj, 
a pinezér haza ballagott és külön szobájá­
nak udvari ablakát felieszegette, bement 
holmíjét összeszedte, néhány zálogezédulát 
ott hagyva távozott, búcsút vett a kapu­
félfától és a vasúti állomáshoz állított. 
Itt jegyet váltott Mohácsra, azoübau lema­
radt a vonatról, — nem mintha elkésett 
volna; mert inkább nagyon is korán érke-



rett: hanem mivel gazdája egy rendőrrel i 
letartóztatta és így történt, hogy néni Mo­
hácsra, bánéin lóké: a dutyiba utazott.

— I t t  v a n n a k  ő k !  a  sző lő s  j a k i a k  
turnéi: a fagyos szentek s Pongrác/ ugyan­
csak ránk ijesztett, sőt hegyháti hírek

□t, ott volt is némely völgybeu dér; 
s.-ervác* jobban viselte magát, mert a !

ggel borult volt s igy nem alkalmas a 
jér képződésre, de mit hoz a Bonifác/ 
szombat reggelre, azt ma még alig lehet 
meghatározni, mert a talaj átázott, a hő- . 
mérsék derült éjjeken 3 — 4 fokra száll 1 
alá, más részről a szélirány igen változó 
ugyan, de a nyugoti még is túlsúlyban 
tan. e mellett pedig a fagykártól megme 
nekszünk.

— P a tk á n y  á l la p o to k  P é cse tt. A  vá ro s  
hatósága szigorú rendeletet adott ki a 
temérdek mennyiségben elszaporodott pat- I 
kányok irtására, sőt kívánatra méreggel 
is szolgál, hogy csak pusztuljanak a szőr- í 
nyen kártékony állatok. Azonban tapasz­
talat bizonyítja, hogy a patkányok nem 
hogy pusztulnának, liauem inkább roha­
mosan szaporodnak és a mi nem kevésbé j 
feltüuő, rendkívüli szelídek, a házi állatok 
sorába képzelve magukat, együtt esznek
a baromfiak kai. — A méreg, csapda stb 
egyáltalában semmit sem használ. Úgy j 
látszik a patkányok is czivilizáiódtak és , 
ma már oda jutottak, hogy fölismerik a 
mérget meg a csapdát. Csupán a macska 
az, a mely képes a dicső fajt irtani 
Csakhogy tudvalevő dolog, hogy az egész

városban, de hogy többet mondjunk az
egész vármegyében alig van maoka, a 
járványosán uralkodott rűli ugy annyira 
kipusztitotta fajukat. De mivel csak a 
macska képes a szörnyű állatokat, csúf 
patkányokat elemészteni, azért, — noha 
nevetség.- nek tűnik fel első pillanatra — 
kívánatos volna, ha a város gondoskod­
nék — macskákról.

— H a lá lo zá so k . — H ö lb lin g  ly n á c z  
ez prépost, szigetvári esperesplébános e 
hó 9 én, hosszabb betegig, után élte 68 
évében jobblétre költözött. Temetése május 
12-én történt Szigetvart — Ditrich Fidel, 
pécsvárosi nyugalmazott főszámvevő má­
jus 6-án hunyt el, szintén éltének 68-ik 
évében. — Özvegy Thaller Józsefné szül. 
Neuhold Teréz, élte 70 és boldog házas­
sága 50 ik évében május 9-én hunyt el. 
— Béke legyen hamvaik felett!

— C sa ló  z u g ir á sz . — A  T o ln a  m. 
K—ben olvassuk, hogy Richter Rezső nevű 
paksi illetőségű, állítólag pécsi lakos, volt 
kereskedő-segéd magát mint pénzszerzési 
ügynök a pécsi káptalan küldöttjének ki­
adva, Komlód és N.-Kéér községekben 
megjelent, a vendéglőben beszállásolt s 
ott «n formális irodát nyitott, a pécsi káp 
tálán pénzér.* adósok gyűjtése végett. Eb­
béli özeimét a községi jegyzővel levélben, 
a lakosságot dobszó mellett és a vendéglő 
falára kitüggesztett ezég-táblára nagy he­
tükkel nyomott „Pénz 5*/4 vagy 6 tos ka­
matra törlesztés uélkiil :-tb “ hirdetménnyel 
tudatta. ígérte, hogy a kölcsön veendő pénzt 
8, legfeljebb 10 nap alatt megkapják, az

a plébános úrhoz jön, annál kell féléven­
ként a kamatokat is lefizetni. 6-os kamatra 
tőketörlesztés nélkül csak a rom kath. ke­
resztények, 5*/% 100-toli kamatra féléven­
kénti tőke törlesztéssel pedig a reformá­
tusok és evangélikusok kapnak. Ezen ámító 
beszéd folytán többen megbízták őt ré­
szükre pénzkölcsönt szerezni, mely meg­
bízást akkép eszközölte, hogy a meghatalma­
zást és az egyezséget aláíratta, 100 írt kölcsön 
összeg után telekkönyvi bélyeg. megsz**r- 
zcsikiildöncz- és közvetitődij czitnén 3, 4,5, 
forintokat is szedett a felektől, a kik a 
költségeket egészben kifizetni nem tudták, 
azokkal a meghatalmazás és az egyesség hát­
lapjára nyomott váltót íratta alá. Ezen me­
rész csalási és nagymérvű zugirászati 
figyben a nyomozás megindittatott és a 
csaló Richter Rezső letartóztatott. (Mint 
értesülünk, Richter fogva ide Pécsre kí­
sértetett s a kir. ügyészségnek átadatott.)

— E g y  segéd jegy női á llá s  f .  é. j u n i u s  
1-vel betöltendő a bicsérdi közjegyzőség- 
nél, miután számosán az ily állásra vágy­
nak, figyelmeztetjük az illetőket, hogy a 
jegyzői teendőkben! jártasságukat és fed- 
hetlen előéletüket a bicsérdi közjegyzőnél 
Györkő Ferenc/ urnái igazolják.

— B e k ü ld  e te tt. S o k  b iz o n y íté k  fe k s z ik  
előttünk, mely ek a valódi rheuma ellen ható 
és vértisztitó Wilhelm Ferencz gyógysze­
rész Neinkirchenben (alsó auszt.) féle the- 
ának gyógyerejéről tanúskodnak s az ol­
vasónak tájékozásul szolgálnak, dr. Rust 
egy nyilvános gyűlésen ezen szerről kö­
vetkezőleg nyilatkozottj_^A Wilhelm-féle

vértisztitó thea megérdemli a népjavára 
szolgáló gyógyszer elnevezést; mert ezen 
gyógyszernek szerencsés hatásáról & rhe­
uma és köszvény bajoknáli alkalmazásáról 
évenként több ezer bizonyíték azól, gyógy­
szer melynek használata által nem csak a 
gazdagok, hanem a szegények is menek­
vést és bizonyos segélyt várnak, gyógyszer 
melyet a legtekintélyesebb orvosok tapasz­
talatból ajánlanak Dr. Rőder „Medicinischen 
Wochenschrift* czimü lapban (1871;) igy 
nyilatkozik: A Wilhelmf-éle vértisztitó 
thea az orvosi szabályok szerint igen si­
került keveréke a/, ilynemű növényanya­
goknak, melyek részletes hatást gyakorol­
nak a bőr tiszta alakjára, a melyeken a 
megszakított és beszüntetett összhang foly­
tán a villanyozás és légkör által a borkő- 
zótt fájdalmat idéznek elő, mely sokszor 
elviselhetetlcnségig fokozódik. Dr. Oppol- 
czer udvari tanácsos és tanár a klinikán 
egy köszvényes beteg ágyánál igy nyilat­
kozott: A Wilhelm féle vértisztitó thea 
közelebbi megfigyelést érdemel, mert sok 
beteg kinek kérésére ennek használata 
megengedtetek, hatását igen dicséri. — 
Ara egy forint o. ó. Pécsett egyedül s va­
lódi minőségben kapható Sipőcz István 
gyógyszerésznél és Cserta J. nél.

— A m a i s z á m u n k b a n  k ö zzé te tt K«m/- 
mann és Simon hamburgi bankház hirde­
tését a t. olvasó közönségnek figyelmébe 
ajánljuk. Igen jó alapon szervezett és több 
jelentékeny összegű főnyereményben része­
sítő eredeti sorsjegyek vétele ajánltatik, 
alkalom nyujtatván, hogy kornyékünk la-

kósai is részesülhetnek,sorsjegyek idejébeni 
megszerezésébeo. Ezen sorsolási vállalatnak 
szilárdsága mellett mind az illető kormány 
részéről nyújtott kezesség, mind pedig ne­
vezett háznak jó hírneve szól, miszerint a 
nála számosán előfordult nyeremények ki­
fiz tésénél legszilárdabb pontossággal jár le.

— É r d e k e s !  L a p u n k  m a i s zá m á b a n  
o lv a sh a tó  h a m b u r g i  H ecksch e r  S á m u e l fé le  
sze ren cse  h ird e té s . E  b a n k h á z  a z  i t t  és 
a  k ö rn y é k e n  te t t  n y e re m é n y e k  a z o n n a li  és 
h a ü g a ta g s á g  m e lle tt i  k ifize té se  á l ta l  o ly  j ' 
h ir t  s ze r z e t t  m a g á n a k , hogy m in d e n k it  
m á r  i t t  ezen  m a i  h ir d e té s ü n k r e  fig y e l­
m e z te tü n k .

Irodalom.
=  á t  „ Apolló* zeneműfolyóirat zongora- 

zók és énekesek számára f. é májusi füzetének 
tartalma: 1. Fopóidl Mendelsohn B. B. — 2. 7ár- 
saskörben, kei ingó Kossovits J. — 3. Emlékeim 
magyar lassú éa friss, Balogh Lászlótil. — 4. Gi- 
sellapolka, Angyal Ármintól. — 6 Ne menj cl ró­
zsám dal négyes karra zongora kísérettel. Wei»- 
ching K. P. — 6 Nem süt a  n ip , dali Glatz A. 
tói Szó kész ti és kiadja dr. Fellegi Victor (Bu­
dapest 1. Verbóczi utcia II. szám. — Előfizetési 
ára egy évre 6 frt. Egy< s szám ára 1 fit.

2 > T ^ O “Z- P E R E I T C Z
laptulajdonos.

X X a k a e fc . E m i l ,  I C i s  J ó z s e f ,  
felelős szerkesztő. szerkesztő társ.

H I E D E T E
rész vény társulat Budapesten,

Fontos a gyapjutennelők- és gyapjú kereskedőknek.

tizenkét évi létezése éta ugy a kiil- mint a belföldi gyári piaczokon nagy vevőközönséget biztosított magának. A mosó-gépek a legújabb mód szerint lettek berendezve és mindazon 
hiányok, melyek a tizenkét év alatt észlelhetők voltak, eltávolíttattak. — A társulat e szerint azon helyzetben van, minden kívánalomnak a neki átadott gyapjú jó mosásának, 
valamint gyors és előnyös eladásának minden tekintetben megfelelhetni, — Elfogad.

WT" z s i r o s - g “3 r a ,p j - u . t ,  T o -U -r ^ d -a -g ^ a /p j -o - t ,  164 (3_')
mindennemű bőr- 08 timárgyapjut, ugy a gyári mosásra, mint a bizományi eladásra. — A társulat szerény eladási jutalékot számit, kivonatva előleget is nyújt az órték kót- 
harmadreszöig csekély kamat mellett.

A gyapjú letételéért a gyári helyiségben az eladásig raktárilleték és biztosítási dij nem fizetendő. Tervezetek kívánatra bérmentve küldetnek, minden kivéntátó felvi­
lágosítás legkeszsegesebben adatik. Ai iga*gat&*ág. Visontai Kovách László, elnök.

4-3_
1381 161 (1—1) Van szerencsém a t ez. közönséget 

tisztelettel értesíteni hogy

Árverési hirdetmény ügyvédi irodát
Mely szerint ezennel közhírre i O JMely szerint ezennel közhírré 

tétetik, hogy alóljegyzett hivatalnál 
f. 1881. évi május hó 18-án, dél­
előtti 11 órakor Írásbeli zárt aján­
latok benyujthatásával összekötött 
nyilvános szóbeli árverésen.

430 mét.-mázsa I-ső osztályú és
1 8 5  . ,  „  Ill-ad „

tiszta búza fog eladatni.
írásbeli zárt ajánlatok a két 

búza osztályra nézve együttesen, de 
a két búza osztályra és mennyiségre 
nézve külön is tétethetnek és 50 
kros bélyeggel és az I-ső osztályú 
búza után 800 forint, a III-ad osz­
tályú búza után pedig 300 forint 
bánatpénzzel ellátva és 5 pecsétes 
borítékba zárva, folyó évi május hó 
18-án, délelőtti 11 óráig alóljegy­
zett hivatalnál annál is inkább be­
nyújtandók, mert később beérkezen­
dő ajánlatok figyelembe vétetni nem 
fognak.

Az Írásbeli zárt ajánlatokban 
azonkívül a búza osztályzatokra mé­
ter-mázsánként beígérendő ár szám 
és betűvel világosan kiírandó és a 
feltételek ösinerete és elfogadása jel- 
zendő.

A nyilvános szóbeli árverést 
megelőzőleg az abban részt venni 
óhajtó versenyzők szinte tsartoznak 
az I-ső osztályő búza után 800 fo­
rintot és a külön árverés alá bo- 
csájtandó Ill-ad osztályú búza áu 
30Ö forint bánatpénzt letenni.

Az írásbeli feltétetek idő közben, 
és a tárgyalási napon alóljegyzett 
hivatalnál betekinthetők.

Kelt Lakócsán, 1881. évű má­
jus hó 10-én.

A  m u g y . k i r .  k ö z a lu p i tv á n y i  u r o d u lm i  

_________Tisittartáság.

Házassági ajánlat.
Helybeni fiatal keresztény ke­

reskedő vagyok, nősülni komoly 
szándékom és e végett a most már 
szokásos módot veszem igénybe, 
Felkérem mind azon hajodonokat, 
kik hajlandók hozzám jönni nőül, 
hogy T. 8. czim alatt a .Pécsi Fi­
gyelő* kiadó hivatalához czimezve, 
zárt levélben nyilatkozzanak.

Fénykép melléklete kívánatos 
volna. Titoktartás biztosittatik. 
____________________________ igo (l—i)

Vendégfogadó bérbeadás.
A  magyar koronához

czimzett vendégfogadó 
egész berendezéssel együtt, azonnal 
bérbeadandó; tudakozhatni az ott 
lakó tulajdonosnál. 120 iü i)

Scitovszky-tér 3. sz a. nyitottam s egyút­
tal közbenjárásomat bárminemű bírósági s 
közigazgatási, kiváltkép pedig közvetlen 
adó, bélyeg-illeték, fogyasztási adó, dohány, 
szőlődézsina váltsági s egyéb pénzügyi 
ügyekben ajánlani, annál is inkább, mert 
az évek hosszú során át e szakban sz*rzett 
tapasztalataim alapján t. ez. ügyfeleimet a 
legbehatóbb működésemről legjobb lelki­
ismeretű*! biztosíthatom.

P é c s e tt, 1881. évi május hóban,
162 (3—1) Tiszte ettel

K c s e r lc i t  K a r o l j ,  
3 c S z - é s  -v á .l tó - -ü g :y T ré d . .

Eladó szőllő.
Egy jó kaiban levő szőllő a 

frühweisi hegyben szabad kézből 
eladó. #

Értekezhetni Z 
6. sz. alatt.

n y i - u t c z a  
149 (8-1

„Első pécsi közkocsi 
társaság.“

Vau szerencsém a u. é. közönség be­
cses tudomására hozni, hogy a közkocsik­
kal (Omnibus) való közlekedés a város 
teiületén f. évi május 15-én megnyittatik. 
A menet irányát, úgy az indulás idejét a 
külön kibucsájtandó menetrend tudatja.

Bérkocsik minden i'ánybau pontosan 
kiszolgáltatnak, és ezek iránt megrendelé­
seket elfogad Engeszer M ur aranyműves 
a föutszábao. Engeliuann Károly ur liszt- 
kereskedő a városház épületeben és tisz­
telettel alulírott. 153

A n. é közönség becses pártfogását 
kéri. Pécsett 1881. évi május hó 12 én.

Schwarez Ádám
az „az első pécsi közkocsi társaság*4 

igazgatója.

T é l i  g y ó g y m ó d .

A W i l h e l m - f é l e
: ntiarthritikus és antírhenmatikus

v ó r t is z t i tó - te a
W l Ilié i na F e r e n c *

gyógyszerésztől Neukirchen 
(A . Auszt.)

fiún, közvéuy, gálák, id fiit ma ka s ba­
jok folyton genyődő daganatok, nemi és 
borkút, ges oaj. k. pattantok a testen 
vagy az arezou, foltok, aifilistikus daga­
natok, a máj éa l.*p puffadása, arany­
éi es bantuinak sargaaag, heves idegbán- 
talmak, izom és ízület bajok, gyomor- 
nyomás, szelnyomasok, alte-ti pangás, 
viseleti nehézségek, inagömléaek, térti 
gyeng.ség, ft-her folyás, görvöly kór, 
mirigy daganatok és más bajok ellen a 
legjobb sikerrel használtatott, a mi a sok 
lüoo el isim to  levéllei bizonyittatik. Bi­
zonyítványok kívánatra ingyen.

Csomagok 8 adagra 1 frt. 10 kr. 
belyeg és csomagolási díjért kaphatók.

A vásárlásnál szükséges sz óva­
tosság, nehogy hamisítások vétessenek, 
azéit (Zelszerü a törvényileg sok állam 
által védett jegyre vigyázni.

Kapható: Pécs*tt Csert* Ignéci 
kereskedőnél es ftipócs látván gyógy- 
nerésznél. 106 (0 -7 )

€

A g rá c z i  1880. é v i  o rsz  k i á l l í t á s o n  e lis m e ré s i  o k le v e le t  n y e r t .

ÉRTESÍTÉS.
Hazánk egyik lpgsz(úisavdú>abb savanyú vizéről

a mohai ÁGNES-forrásról.
Vegyelemzése a fehérmegyei mohai ÁGNES forrás vizének

Szénsavas nátrium 
Szénsavas kálium 
Szénsavas lithium . 
Szénsavas calcium . 
Szénsavas magnesium 
Szénsavas vasoiydtil 
Szénsavas mangan . 
Cbiornatrium . . 
Chlorammonium. .

1000 gramm, vízben. 
0.04415 gramm. 
0.01278 
0,00740 
1,22051 
0,34241 
0,0o603 
0,00074 
0,00298 
0,00262 „

Bórsavas nátrium 
Kénsavas calcium 
Phosphorsavas calcium 
Aluminiumoxyd . . 
Kovasav . . . . 
Titánsav

1000 gramm vízben
0,00676 gr. 
0,02297 „ 
0,00015 „ 
nyomai „ 

0,06646 „ 
0,00114 „

Szerves anyag vajsavsők (?) nyomaival 0,02398 
Szilárd alkatrészek összege 1,65108 

Szabad és félig kötött szénsav . . 2,80064

azaz 1400 köbcentiméter. A viz fajsulva 1,00461; a víz hőmérséke 11,2° Celsius (levegőé volt — 2° C.) 
a vízből kitóduló gáz vegyalkata térfogati százalékokban kifejezve:

Szénsav 
Idegen gáz

99,001 °/0
0, 99°/0 mely csekély

100,00
voltánál fogva nem volt felismerhető.

E feunebbi elemzés mutatja, hogy ezeu viz a savanyú vizek között a elsők közé sorolandó. cd
Tekintve, hogy úgyszólván csupáu szénsavsókat tartalmaz, igen uagy menyiségü szabad szénsav mellett ~
ezeu ásványvíz a tiszta földes savanyuvizek közé tartozik.

Budapest, 1880. junius.
D r. LENGYEL BÉLA, m. k. egyetemi tanár.

O r ^ r c s i  n y l l a / t l s o z a r t .
A mohai rÁGNES*-forrás tiszta földes savanyuvi* az igazgatásom alatt levő Rókus-kórház különböző 

osztá'yain uagy kiterjedésben alkalmaztatván, úgy az osztályos főorvosok jelentései mint saját mellbeteg osztályomon 
es ma^augyakoilatomban nyert meggyőződés alajján iillitn >tom, miszerint kitűnő hatásúnak bizonyult a legzo*. 
emébztési és húgyszervit Imrutos bántál mainai, és bzért mind azon * setékben, a hol stabadszénsav tartalmának 
nagy mennyisége alkalmaztatását nv gengedi, kiválóan ajánlható — Bndap^st^n, 1881. február hó r-ón.

Dr G E E H A R D T LA JO S , egyet-mi tarár és a Rókus-kórház igazgatója.
A mohai ásványvíz Dr. Lengyel Béla tanár elemzése után indulva, a szénsavas földes ásványvizek közé 

tartozik; s annak ivásra használat* alkatrészei szerint javulh.tó a görvólykór, tüdővész, csontlágyulás, nemkülönben 
ango kór eseteiben. — Budapest 1880. jnnius 19-én

BALOGH KÁLM ÁN, orvortudor és egyetemi tanár.
Kivonat a megyei tiszti főorvos jelentéséből A Moha község határában fekvő s Nagyságos Kempelen Imre úr tulaj­
donát képező artézi kút, a fóldszin fölött mintegy fél méternyi magasságban emelkedő savanyuviz-fonás. Vizének 
mennyisége 24 óránként 86.4 hektolit rra, hőfoka 1120 C fajsúlyú 1.00661 A mohai savenyuviz Dr. Lengyel Béla. 
egyetemi tanár úr vegyelem zése szerint egyike hazánk legszénsavdúsabb vizeinek, s csupán szénsavas sókat tartal­
mazván: fhhsláltitása bizonyara a mer meglevő hasonló források mellett is, ugy gyógytaoi tekintetben, mint a köz­
használat rzéljaból is nyen ség. Vcgy alkatira nézve a mohai rÁGNE8“-forrás a Gieasnübli savanyuvizhez hasonlít­
ván leginkább, föltalálutása iieiuzetgazdászati tekintetben is kiváló fontossággal bir: rendeltetése lévén minlegy a 
Giesshnbli savanyuvizet piaczainkról joggal leszorítani A viz tiszta átlá’szó: hoszabb időn át üvegbe zárt állapotban 
sem képez ülledeket; nagy mennyiségű szabad szénsav tartalmának feszereje. nem engedi meg sojainak vegybomla- 
>át;'ize kellemesen savanyú, tiszsn használva is ig-n üdítő; borral vegyítve élénken pezsgő, kellemes italul szolgál.
A mi a víznek gyógytani hasznait illeti; kitűnő haszna tapasztaltatott a légzési, az emésztési és a vizelet! szervek 
hurutos bántalmainal; bő szénsav ni'-nnyis^ge a gyomor idegvégeit kellemesen é intvén s enyhitőleg hatván azokra, 
n viz az emésztési zavaroknál s a gyomornak az idegrendszer bantalmain alapuló bajaiban il jó szolgálatokat tesz;

az idegrendszer működésének kár tálán föltokozása kívánatos — Székesfehérvár, 1880. május hó 13-án.
Dr. VARG A  ZSIGM OND. febérmegye tiszti tőorvosa.

Borral használva már is kiterjedt kedveltségnek örvend.

É

T u r á n i  g j A g j m ó d .

O rszágo s főraktár: 106. (6- 4 )

D r  O  1/ I I  T  V  I m agyar k irá ly i udvari
U  U  Iv U  I I L .  ásványvíz  - szállítónál

B U E A J E S T E I T .

Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, füszerkeresked. és vendéglőben.
E z e n  h a z a i  v á l la la t o t  a  n a g y é r d e m ű  k ö z ö n s é g  k e g y e s  p á r t f o y á s á b a  t i s z te le t t e l  a j á n l ja  

Mohán, 1881. év tavaszán. A mohai Agnes-forráalut kezelői égé.

A g rú c z i  1880. á v i  o rsz . kiállításon elismerési oklevelet nyert.
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M rg h iv á s  a  h a m b u rg i á lla m  á lta l  
b iz to s íto tt n a g y  p én zso rsó lá s  

nyeremény-eshetőségéhez.
melyben9 millió 600,000 márkáná

többet b iz to s ítá so n  n y e r n i  lehet.
Ezen előnyös pénz-pénzsorsolás nyer* 

nénjei — mely tervsserüleg csak 87,000 sors 
jegyet tartalmaz — a következők, úgymint 
A legnagyobb  nyeremény esetleg4 0 0 ,0 0 0  
márka

dij >50,000 márka
1 nyer á 150.000 „
1 á 100,000 0
1 9 á 60,000 0
1 m á 50,000 „
2 á 40,000 0
3 n á 30,000 »!
4 „ á 35,000
2 „ á 20,000

12 „ á 15,000 n
1 r á 13,000

24 & 10,000 „
5 H á 8,C00 •t
3 á 6,000

54 n á 5,000 t*
5 á 400 0

205 tf á 30 0 0 v
63 á 3000 v

112 á 1500 w
2 k 1200

631 á ÍOOO
873 a 500 m

1060 ” á 300 „
60 á 200 „

100 á 150 „
28860 TI á 188 •
3900 £ 124

76
W

k ÍOO
V

7800 m á 04 és 67
7860 w á 40 éS 20 *

és mindezek rövid idő alatt 7 osztályban biz 
tosan kisorsoltatn&k.

Az első sorshusáa hivatalosan megálla 
pittatott és ezen első húzáshoz kerül
egy egész eredeti sorsjegy csak 3 fi t 50 kr 
egy fél eredeti sorsjegy csak 1 frt 75 kr 
egy negyed eredeti sorsjegy csak 88 kr.
és ezen az állam által biatoaitott eredeti sors 
jt-gyek (nem eltiltott Ígérvények) áitulam. az 

sszeg bérmentes beküldése mellett még a leg­
távolabbra esó vidékre megküldetnek.

Minden résztvevő megkapja tőlem az 
redeti sói ajegye mellett még egy az állam 
csimerével ellátott eredeti tervet ingjen és 
megejtett búzás után a hivatalos huzási laj- 
tromot felszólítás nélkül azonnal.
N y e rem én y p én zek  k ifizetése és 

e lkQ ldése
az érdekelteknek, általam egyenesen, azonnal 
ós a legnagyobb titoktartás mellett teljeaittetik.

A i  Minden megrendelés egyszerűen 
egy p sta-utalványon vagy levél utján esx-
közöluető

S t^~  Megrendeléseikkel, á küszöbön 
lévő húzás miatt (HQ g_2.)

f. é. május 16-lg,
egéss bizalommal teaaék fordulni
id. Heckscher Samu

bankár és váltó-irodájához H am burg .

x x x x x x x j x x r r r x x ^

FI gyei meztetés.
Az általánosan ismert, jó hírnévnek 

ón ondó s többoldalulag kitüntetett sós- 
liorszesz készítményem — kelendőségé- 
ncl fogva — sok utánzásnak lévén az 
utóbbi időben kitéve, elhatároztam, hogy 
zokon czimjegyeimet módosítom s arra 

kék nyomatban saját házam külső alak­
ját veszem föl, bejegyeztetvén az egy­
szersmind védjegyként a budapesti ke­
reskedelmi s iparkamaránál.

S Ó S B O R S Z E S Z
gyors enyhítést eszközöl: 

csű zo s  s za g g a tá s , fa g y  á s , fo g -  és  fe j  fá j -  
■bír n i a d a lin a k , s zem gyengeség , b é n u lá so k  s tb . 

stb . ellen . F o g tis z t a o  s ze rü l is igen ajánlható, a mennyiben a fo g a k  fé n y é t elő­
segíti. a  fo g h u s t e r ő s íti és a s z á j  t i s z ta  s z a g ta la n  i z t  nyer a szesz elpárolgása 
után, v 'amint ajátilatos e szer fe jm o sá s r a  is, a  h a jid eg ek  erősítésére, a  fe jk o r p a  
kép ző d és  m e g a k a d á ly o zá s á r a  és a n n a k  e l tá v o l ítá s á r a .

Á ra : egy n agy  üveggel 80  k r .. egy  k iseb b  üveggel 4 0  k r.
Használati utasítás magyar, vagy német nyelven bizományosaim névsorával el­

látva, miudeu üveghez ingyen mellékeltetik.
B R Á Z A Y  K Á L M Á N ,  

Budapesten, IV., Muzeum-körut 23. sz.
Kapható Pécsett: Muldiui Luk., Neumann M., Grünwald R., Nick K., 

Blauhorn J., Simon J., Obetko K., Kovacsics K., Lili J., Eiser J., Reech V., 
Tiglmann A. kereskedésében. 131.(3—3)

J

Pécsett

Üzlet-m egnyitás-
T .  o z .

Vau szerencsém becses tudomására juttatni, miszerint

Arlejtési
hirdetmény.

A nagyméltóságu vallás- és közoktatási 
magy. kir. minisztérium 1880. éti augustus 
h ó 1 én 5424 szám alatt kelt rendelete folytán 
a nagy-kozári közsegiskola újbóli építése 
államsegély mellett engedélyeztetett.

Ezen építmény vállalkozás utjáni bizto­
sítása végett 1881. évi május hó 28. napja, 
délelőtt 1 1  órakor a kir. tanfelügyelői hiva­
tal irodai helyiségében (Pécsett, Anna-utcza 
33 sz. a.) szóbeli és Írásbeli zárt ajánlatok 
elfogadása mellett nyilvános árlejtés fog 
tartatni.

Az épitési költséget következó összegek 
jelzik.

1., A kömives munku és
a n y a g ....................  1528 fr. 24 kr.

2., Cserepes munka és
a n y a g .........................23tí fr. 51 kr.

3., Ács munka és
a n y a g .....................  767 fr. 85 kr.

4., Asztalos, lakatos, má­
zoló munka és anyag 923 fr. 82 kr.

Összesen 3456 fr. 42 kr.
Ezen készpénzbeli költségekhez a köz­

ség 1456 fr. 42 krral járul azon kivül a 
község részéről természetben kiáillitandó 
munkaerő 887 kézi és 501 igás napszámmal 
van előszámitva.

A tervek, költségvetés, épületi leirát az 
árlejtési éz épitési feltételek 1881. évi má­
jus hő 12-től fogva 28-ig Pécsett, Anna- 
utcza 33 sz. a. a kir. tanfelügyelöség hiva­
talos hely a égében megtekinthetők és ugyan­
ott átvehetők az Írásbeli zárt ajánlati min­
ták is.

Eelhivatnak a vállalkozni szándékozók, 
miszerint a fennt kitett napon és órában 
az előirányzott költség után számítandó 
5“/,-toli bánatpénzzel ellátva a kitűzött 
helyen vagy személyesen jelenjenek meg, 
vagy pedig jogérvényes írásbeli zárt aján­
latukat az 5% toli bánatpénznek mellék­
lése mellett az árlejtési bizottmányhoz 
czimezve, a kir tanfelügyelözéghez, az ár­
lejtési feltételekben kikötött határidőig 
küldjék be.

Pécsett, 1881. májns hó 9-én.
14a- (1—1) S a la m o n  J ó z s e f ,

kir. Unfeldgyelö

®  Pain-Expeller
®  loriíiirti <5g>

*+ 9Toa j o  bnm iiKT.

^ /ü a - jr e r - f é le  l i á z t a n  ( 3 s i r . i ly - - u . tc z a - i . s z . )KLEIN ADOLF
ezég alatt gazdagon felszerelt

DIVAT- ÉS FOLYÓ ÁRUCZIKK - ÜZLETET
nyit ottani.

Sokoldalú, számos éven keresztül helyben szerzett bő ta­
pasztalataim s messze ágazó, kiterjedt összeköttetéseim remény- 

e,igedik. miszerint becses megrendeléseit legnagyobb mege­
légedésre teljesitendeni.

Azon kérelemmel, hogy vállalatomat jóindulatú bizalmával 
támogatni méltóztassék. maradok

különös tisztelettel

,36. K l e i n .  - í ^ c L o l f  .

Vendéglöi Vendéglő bérbeadó.
*—* A 7. ..A ranv  P á rá n v u-hoz

értesítés .
Van szerencsém a n. é. közönségnek 

tudomására hozni hogy f. é. június hó
1 sejétöl kezdve

ebéd-és estelire
bérletet nyitok helyiségemben, valamint a 
házon kívül is, a legjutányossabb ár mellett 

teljes tisztelettel

S z a k r t tr y  JW.
vendéglős az Apácza-utczában 

(ezelőtt König János vendéglőié )
146 (S—1, b ‘ '

C®. kir. kis. szabadalmazott

szabadék. ékszer-evőeszköz.
A szabadék. ékszer-evőeszköz a legjobb, 

legelegánsabb a napi használatra Föltétle­
nül legszebb dísze a háztartásnak. Az alabb 
felsorolt evőeszközök, úgymint kés, villa, kánál 
stb., minden darabjában pompásan sikerült után- 
zott drágakő mint: amethyst, opal, sapbir, rubin 
smaragd stb van befoglalva. Valamennyi alább 
felsorolt áruk egy, egeszen ezüstb-her fémből 
vannak előállítva, mely még sok évi használat 
után Is valódi ezüstféuyét megtartja. Valaiueuuyi . 
alább felsorolt tárgy fehéren maradásáért 10 évi ' 
jótállás vállaltatik. Következő 24 drb. szabadek 
ékszer-evőeszköz együttvéve csak 3 fr t 76 kr í 
és pedig:

6 drb. szabadék. ékszer asztali kén,
6 n n n h Villa,
” tt t* .» evőkanál

~ ° »• m „ ., kávéskanál.
Összesen 24 drb. csak 3  f x t  'T S  ix r . 

mesés olcsóságu áron, hozzá még írásbeli jótál­
lás a fehérenmaradas- és jó minőségért. Ez evő­
eszközökből 48 drbtiak egyidejüleges megrendelé­
sénél, azokat gyakorlati, tisztán e czélra késai- , 
tett kartenokbau szállítjuk ; mind a 4> drbot csak | 
7 írtért. Ezenkívül ajánlunk: szabadék. tejmeri- \ 
tőket 36 krert; tömör szabadok, főzelék kanala­
kat 45 krért; nagy felszolgáló talczát bO krert: 
egy teieskanna köaépuagysagban 2 frt 60 kr - 
egy teáskanna középuagyságban 3 Irt; 1 ezukor: 
szelencze, foglalva, födövel 1 frt 80 k r .; ezukor- 
szelencze legfinomabb vést-ttel 2 frt 40 kr.; ele­
gáns asztali gyerty tartó, magas, gótjellegÜ. párja
2 frt 26 kr ; ugyanazok legfinomabb vesetlel 3 I 
frt 26 kr.; bors- éa sótaito Go kr., e«zet és olaj­
állvány, 2 osztályú, metszett kristá'yüveggrl 3 
frt BO k r .; 4 osztályú 4 frt 75 k r.; asztali gyuj- 
tószergnla 1 frt 20 k r.; dobányszelencze vésettel 
csapó lödéllel 1 frt 26 k r . ; palaczkdugók 8 drb 
60 kr., és meg ezer más tárgy 10 évi jótállás 
valamennyi árunál, szintúgy a fehéren maradás- 
mint a legjobb minőségért.

Megrendelések utáuvét vagy as összeg elő 
zetes beküldése mellett pontosan és lelkiismeie- 
zesen teljesittetnek; a  levelek e czim alá inté- 
tendők:

Blau és Kann,
78 (10—10) főletlteinénjeBek

B «c«, 1., H e ln r lc h a h o f .
KB. 8záz meg száz közzönö- én elismerő 

irat feksiik irodhbkb.u 6,il,ánt.'i megtekintés ré- 
get. Utánzók te hmmialwk tőryéiiT eierint meg- 
büeteltetuek.

Az „Arany Bárányához czim- 
zett vendéglő Nepomuk utcza 3-ik 
sz, alatt, f. é. julius 1-től bérbe­
adandó, értekezhetni Wagner György 
urnái Pálya utcza 56. sz. alatt.

184. (8—8)
—

I X C X X X I S I X O X r

Eladó ház!
i

I  í i V t l i o r - i  n t  e z i i b n  i i
I

1 6 .  N Z ii in u  I i Iit : közel a séta- ! 
térhez, jutányos áron szabad kéz­
ből eladó.

Feltételeket megtudhatni a ki- , 
adó hivatalban.

135. (6 -3 )

xx:

Csaknem ajándék!
A megbukott .E g y e s ü l t  b r it ta n ia -e z ü s t 

g y á r ” tcnicggondnokságától átvett óriási 
raktár bekövetkezett fizétési kötelezettsé­
gek s a helyiségek teljes kiürítése végett 

76 száza lék k a l a b ec sá ro n  a lu l 
e la d a tik , te h á t csak n em  e la ján d é k o z ta tik .

Csuk 7 fr t. 60  k r., alig  felén a tisz ta  
m unka értékének, kapható az alábbi, leg fi­
n o m ab b  b r it ta n ia  ez ü st evökészle t, (m ely  
e lőbb  28 ír tb a  k e rü l t,)  ós m e ly n ek  fehé­
re n  m a ra d a s a ré t jó tá l lá s  b is to s it ta t ik .
6 drb asztali kés angol aczél pengével. 
r' drh ▼•lódi angol britt. ezüst-vella a legfino­

mabb minőségű
6 drb. 7ömör brit*, ezüst-kanál.
6 drb. igen finom britt. ezüst-kávés-kanál.
1 drb. tömör britt. ezüsf-tejmerő.
1 drb. nehéz britt. ezüst-levesmerő, a legjobb

minőségű.
2 drb. hatásos szalon asztali gyertyatartó.
6 drb. egfinomabb t*>jástartó
6 drb finom felszolgáló táleza.
1 drb. szép bors- vagy ezukortsrto.
1 d rb . finom  th ea- s z ű rő . 42  d rab .

Megrendeléseket utánvét vagy az összeg elő­
zetes beküldése mellett, inig a készlet tart elfogad

G. L an g -e r
(A brittania ezüst raktár)

Bécs. Uutere Donauutrasse 77.
8 C  A nem megfelelő tárgyak 8 nap lefolyása 
alatt, hibanelkül visszaszálhttatváu, visszavétel­
nek az utánvét összeg ■visszatérítésével.

no qo-.io)

Hidegvíz-, belégzési-, savó- és szóló-

GYÓGYIHTÉZET
M a r i l l a v ö l f f y h e i i

n re g é n y e s  A n in a b a n  O ra T ic a a  m e l le t t .
Vasúti állomás, 3 órányira Báziástól, 4 '/, 

órányira Temesvártól.
Az idény kezdete méjus i., a szól- 

lökura kezdete septem ber 1.
A lazmeutes és délfelé nyitott Marillavölgy 

2600 lábnyira fekszik a tenger színe fölött 
|i fenyves erdőben s kitűnő égalji irv< gyn?lv. 

melvben szélcsend, idyllicus nyugalom és enyhe 
légmerséklet május elejetői október végéig 
uralkodnak. A legforróbb hónapokban az ál­
talános hómérsék +  20° R. A gyógyintézet 
kényelem tekintetében a legszigorúbb követel­
mény-knek felel meg. s bő alkalmat nyújt 
szórakozásra Lakas, ellátás, olcsó és jó posta 
a házban van. — A t. ez. fürdővendegek el­
szállításáról az oraviczai pályaudvarból a 3 4 
órányi távol Marillavölgybe olcsó kocsik által 
van gondoskodva. 129 (6 4)

Bejelentéseket elfogad és felvilágosítással 
szolgál az alulirt

I >i*. Ilofíenroioli.

O r m a i  M ó r
Budapest, hatvani utcza 8 . szám.

Ajánlom kizárólagos készítményeimet 
angol-franczia sérvkötőkbeu a legolcsóbb 
árakon.

1 sérvkötő angol rugó egyoldalú 3 50 
1 „ franczia * „ 3.—
1 „ finom angol nőknek 6.—
1 „ suspensorium finom 1.—
1 ff lágyék sérvnek 2.50

Gummi Preservativ 2, 3,4, frt liőlgv kü­
lönlegességek tuczatja 3 frt; irrigatoerők, 
anyaméh fecskendők, allövegek, görcsér 
harisnya, tisztulási táskák, hugytáskák, 
férfiak* éa nőknek, méhkoszoru, hugycsap, 
bongu és minden e szakmába vágó czíkkek, 
Megrendeléseknél kéretik annak megjegyzé­
se, vájjon a sérv jobb vagy baloldali vagy 
mind kétoldalon van, kettős sérvkötők kettős 
árban. Gyermekek számára fele áron.
Pontos czim. 98. sz. (10—8)

O R M A I  M Ó R  
B u d a p e s t ,  h a tv a n i- u te z a  8 . s z á m .

M ária-celli 
gyomor-cseppek

je les h a tá sú  gyógyszer a  gyomor 
minden b á n u lm a i ellen, 

és föltümulhatatlsu
étTácy-hlány, zyomor 
gyengeség, ro iu u ^  u
belet, szelek, sgTsarn 
felbüfőgés, kólike, 
morhurut, gyomoreg#, 
nugyköképsödés, túU» 

gos nyslkakeptód*., 
A  skrgeság, undor és ki 

“V4*. főféjés (ha st » 
"  gyomorból ered) g,o. 

morgóm, ssékssorul,. 
a gyomornak tultsr- 

t.eltaége étel ée ital é 
tál, gilissta, lép és m.j 

betegség, aranyers* 
bantalmak ellen. 

67. sz (0-11
E g '3T -ÜT7-e g -c » e  ábra. l i a n z r iA .  

lati -u-tasitással a g y itt 35
Kapható: B e e se tt K o v á c s  M ihály  

g y ó g y sze ré s z  u r n á i
Valamint az osztrák-magyar birodalom minden 
nagyobb gyógyszertárában és kereskedésében. 
K ö z p o n t i  s zé tk ü ld é s t  r a k tá r  nagyban  

és  k ic s in y b e n .

Bradi Károly,
„az őrangyalhoz*czimzettgyógyszertárában

Kremairben, Morvaországban.

A legmagasabb

P K K Z E L Ó L E G E K E T

1% pr. m.-től fölfelé állampapírok, taka- 
I rék pénztári részvények, ékszerek és min. 

dennemü áruk és értékekre, gyarmatárukn 
avizó mellett ad K ö n ig s b a u m  és  Hatsehek
nyilvános b u d a p e s ti  zá lo g  kö lcsö n ző  váltó 

! intézete.
Postai küldemények „K ö n ig s b a u m  ét 

i H a ts e h e k * banküzlet budapesti, Károly 
I kőrút G. szám czimzendők, és azok posta- 
i fordultával vagy kívánatra sürgőnyileg in- 
i tóztetnek eV. 132.(3—3)

H ely iség  változtatás.
P é c s e i t ,  S z é c h é n y i - t é r e n ,  Z s o l n a y - f é l e  h á z b a n  le v ő  b o l t i  h e ly is é g b ő l

inrnjji
uCj Ü

é s  f i T j . x - a . l i a ,  r a l x t á r o m . a . t
áthelyeztem

ugyanazon ház első emeletébe.
Midőn e helyiségváltoztatást a n. é. közönség szives figyelmébe ajánlom 

egyszersmind esedezem, hogy továbbra is kegyeskedjék eddig iráutam tanú­
sított becses bizalmával megtisztelni.

Kelt Pécsett 1881. április 1.

109. (12—7.)

Mély tisztelettel

S t e r i l  2 s / £ ó r ,
szabó f

:  i x r c x x x x x - o c x K r r a c f l

Nyújtsunk kezet a szere ucsenek!
400,000 márka

Szíveskedjék alant megnevezni: pontos czimét,

főnyereményt nyerhetni a legújabban rendezett.
; s állam áltál engedélyezett és garautiiozott 
pénzsorsoláer ál

Az uj terv oly előnyösen van berendezve.! „ . . . . . .
hogy néhány hónap alatt 7 fo-solásnál 5 1 ,7 0 0  * 80rsJ '8í? k mennyiségét a, melyekből ktTÜn 
n y e r.n ién y  j . t  z tik ki, moly-k köti >^n a «  “««■;« ■«« meHékelv., vág, poktonUl-
AOO.OOO bír. márkás főnyeremény, nevezetesen ud- K ‘ aeuK 
pedig, 1 n‘19 összegek legjobban ajánlott levélben küt 

I detnek, és posta bélyegek basonlókép elfogadtat-
1 nyerem. 2 5 0  OOO 1 nyerem. 1 2 ,0 0 0  

„ 1 0 ,0 0 01 „ 1 5 0 ,0 0 0 24
1 „ 1 0 0 ,0 0 0 6 „ 8 ,0 0 0
1 „ 7 5 ,0 0 0 51 „ 5 ,0  O o
1 „ 5 0 .0 0 0 105 „ 3,O O o
2 4 0 ,0 0 0 263 „ 2 ,0 0 0
3 „ 5 0  OOO 631 .  1 ,0 0 0
1 • 2 5 ,0 0 0 873 „ 5 0 0
2 2 0 .0 0 0 1050 „ 3 0 0
12 a 1 5 ,0 0 0 28.860 „ 138

slb. stb.
A nyereményhuzások tervszerint hivatalosan 

megerősít tétnek.
Ezen, az állam által rendezett és garan- 

tirozott nagy oorajátók közelebbi húzására 
1 egész eredeti sorsjegy ára csak 6 marka vngy 

3 és 1 2 frt, egy fel 3 márka vagy 1 */4 frt, egy 
negyed 11, marka vagy 90 kr 

Minden megrendelés az összeg beküldése, vagy 
utánvét nu-llett a 1-gpontosabban eszközöltetik, s 
minden megrendelő megkapja az allam czimerével 
ellátott eredeti sorsjegyet.

A megrendelésekhez a mellékelt rendelégi le­
velet kérjük basználiii

Minden megrendelőnek a hivatalos játékterv 
ingyen küldetik meg, a melyekben a nyeremények 
beosztási osztályai, ugys/.ii.tén sz illető betétek 
láthatók, nemkülönben búzás után azonnal sorgo 
lási üszta felszólítás nélkül küldetik.

A nyi*reményn-k kifizetése az állam garan- 
cziója mellett azonnal történik vagy postán való 
küldés által, vagy n»gy össz-koitetésoinkuél fogva 
az osztrák-magyar birodalom minden nagyobb 
váro-Taban velünk összeköttetésben álló bank 
házaknál

Bankházunktól vett sorsjegyek mindig nagy 
szerencsének örvendenek, s igen gok nyeremény 
közt többször a főnyereményt is tőlünk vett 
sorsjegy nyerte, (a többek kö*t: 2GO.OOQ 
2 2 5  OOO 1 5 0 ,0 0 0  1 0 0 ,0 0 0  8 0 ,0 0 0
6 0 .0 0 0  5 0 .0 0 0  márkás stb ) melyek az illető 
érdekeiteknek közvetlen ki lettek fizetve.

Reméljük tehát, hogy ily biztos alapon levő 
vállalatunk tömeges részvétnek fog örvendeni, 
Szives megrendeléseket minél előbb s minden­
esetre f. é május hó 31-ike előtt kérünk megtenni

Kaufmann és Simon,
bank- é s  váltóüzlete  Hamburgban 
Mindenremü államkötvények, vasúti részvények 

és kölc8önsi)rsjegyek megvétetnek vagy eladatnak 
TJ. i. Szabadion itt köszönetét mondanunk a 

bennünk eddig helyezett bizalomért, melyet szives

leend

O .D

Rendelési-levél. 

Kaufmaon és Simon
ezégnek.

H  a, m. b u r g b a n .

megrendelőink pontos és lelkiismeretes szí 
által ez>ntul is legfőbb törekvésünk 
kiérdemelni.

Szíveskedjék küldeni 

sorsjegy.t. m lyért az árat

eredeti

megkapja

I met)ék<-lve 

| posta utalvány által

Czim:

Vezeték és keresztnév:

Lakhely:

Utolsó posta:

Egyéb közelebbi megjegyzés

Nyomatott (Lyc. nyomd.) Steegmttller J. E. Pécsett, 188 L
i a  (8—4).

m m r n r n




